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1571.

Na podlagi 335. člena in prvega odstavka 342. čle­
na ustave Socialistične republike Slovenije, prvega 
razdelka 71. člena in 72. člena poslovnika Skupščine 
SR Slovenije je Skupščina Socialistične republike Slo­
venije na sejah Zbora združenega dela in Zbora občin 
dne 10. oktobra 1984 ter v skladu s stališči Družbeno­
političnega zbora dne 26. septembra 1984 sprejela

SMERNICE

za družbeni plan SR Slovenije za obdobje od 1986 do 
1990

I. UVOD

S smernicami Skupščine SR Slovenije za družbeni 
plan SR Slovenije se ob upoštevanju Smernic za dol­
goročni plan SR Slovenije in osnutka odloka o temelj­
nih smernicah in okvirih ekonomske politike druž 
enoekonomskega razvoja Jugoslavije za obdobje od 

. 986 do 1990 ter Analize razvojnih možnosti SR Slo- 
enije za obdobje 1986—1990 opredeljujejo izhodišča 
kupni cilji in usmeritve razvojne politike za srednje 
očno obdobje od 1986 do 1990 in vprašanja, ki jih je 
:aradi skupnega pomena za razvoj SR Slovenije po­
trebno urediti z dogovorom o temeljih družbenega 
-lana SR Slovenije za obdobje od 1986. do 1990. leta.

Smernice so splošna osnova in usmeritev druž- 
enoekonomskega razvoja za naslednje srednjeročno 

obdobje. V tistem delu, kjer opredeljujejo temeljna 
zhodišča in cilje družbenega razvoja, pa so tudi ob­
vezno napotilo za vse nosilce planiranja pri obliko­
vanju in sprejemanju planskih aktov.

II. TEMELJNA IZHODIŠČA

Na osnovi rezultatov dosedanjega družbenega in • 
ekonomskega razvoja SR Slovenije in SFR Jugosla­
vije ter zaostrenih pogojev in omejenih materialnih 
možnosti na prehodu v novo srednjeročno obdobje in 
ob upoštevanju usmeritev iz dokumentov družbeno­
političnih organizacij bomo v prihodnjem srednjeroč­
nem obdobju v okviru skupnega razvoja v SFR Jugo­
slaviji razvijali in poglabljali samoupravne družbeno­
ekonomske odnose, tako da bodo delavci, organizirani 
v temeljne in druge organizacije združenega dela in 
skupnosti, vse bolj obvladovali družbeno reprodukcijo.
Z doslednim uresničevanjem dolgoročnega programa 
gospodarske stabilizacije, še posebej z nadaljnjim raz­
vijanjem in dograjevanjem družbenoekonomskega si­
stema, spodbujanjem učinkovitosti in kakovosti gospo­
darjenja in z odgovornejšim delom, bomo zagotavljali 
pogoje za dinamičnejši in skladnejši družbeni razvoj 
in tako krepili materialno in socialno varnost delov­
nih ljudi in občanov ter njihovo vlogo v dograjevanju 
in uveljavljanju socialističnega samoupravljanja. Le 
tako bo delavec, organiziran v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela in skupnostih in kot

delegat v samoupravnih interesnih skupnostih in 
družbenopolitičnih skupnostih, odgovorno odločal o
nadaljnjem družbenem razvoju.

Prihodnji razvoj bo bolj kot doslej oprt na last­
ne sile in znanje. Izkoristili bomo vse razpoložljive 
zmogljivosti, zlasti še tiste, ki jih bo sproščal nadalj­
nji razvoj samoupravljanja. Z opiranjem na lastne 
sile se bomo širše in trajnejše vključevali v medna­
rodno menjavo povsod tam, kjer si lahko z višjo de­
lovno storilnostjo, kakovostjo naših izdelkov in sto­
ritev ter novimi proizvodnimi programi zagotovimo 
tudi ustrezno ceno. Sestavni del opiranja na lastne sile 
je tudi postopno zmanjševanje stopnje zunanje zadol­
ženosti Jugoslavije in finančna učvrstitev gospodar­
stva. V zaostrenih gospodarskih razmerah bomo čim­
bolj smotrno izkoriščali naravne in druge danosti ter 
učinkoviteje gospodarili z minulim in živim delom. 
To bo mogoče le, če bomo postali inventivna ter v 
uporabo znanstvenih in tehnoloških dosežkov usmer­
jena družba. Z učinkovitejšim delom in gospodarje­
njem, s hitrejšim uveljavljanjem in boljšim izkori­
ščanjem ter večjim vlaganjem v znanje, z bolj kako­
vostnim planiranjem kadrov in njihovega izobraže- 
anja bomo zagotovili izboljšanje pogojev za življenje 

'■ n delo ter razvoj človeka kot celovite osebnosti.
Z nadaljnjim dograjevanjem blagovne proizvod­

nje ob sočasni krepitvi družbenolastninskih odnosov 
in z doslednim uresničevanjem dogovorjenega bomo 
hitreje nadomeščali državno administrativno urejanje 
družbenoekonomskih odnosov na vseh ravneh.

Družbenoekonomska politika bo usmerjena v do­
seganje skupnih planskih ciljev in nalog na enotnem 
jugoslovanskem trgu zlasti s spodbujanjem samo­
upravnega združevanja dela in sredstev v različnih 
dohodkovnih- interesnih in poslovnih povezavah jugo­
slovanskega gospodarstva. Moralno in materialno bo 
vzpodbujala delavce in delovne ljudi k večji delovni 
storilnosti in učinkovitejšemu gospodarjenju in na teh 
osnovah k doseganju takšnega dohodka, ki bo zago­
tavljal nadaljnji gospodarski, socialni in kulturni raz­
voj v vse bolj stabilnih razmerah.

Na teh osnovah se bo krepila vloga delavcev m 
delovnih ljudi v političnem sistemu socialističnega 
samoupravljanja.

III. GLOBALNI MATERIALNI ODNOSI

Upoštevajoč ocene možnosti razvoja iz analiz raz­
vojnih možnosti SR Slovenije za obdobje 1986—1990 
in za obdobje 1936—1995/2000, ki jih bomo sproti do­
polnjevali, bomo ob uresničevanju teh usmeritev do­
segli v naslednjem petletnem obdobju poprečno 3,5 
do 4,5-odstotno realno letno rast družbenega proiz­
voda.

V vseh poslovnih in naložbenih odločitvah in pri 
uvajanju novih tehnoloških rešitev bo imela prednost 
proizvodnja, ki bo omogočala doseganje višjega do­
hodka na zaposlenega in na uporabljena sredstva in
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ki bo na svetovnih trgih konkurenčna. Pri tem bomo
upoštevali potrebo po smotrnejši porabi energije in 
surovin ter ohranjali zdravo in čisto okolje.

Vse znanje in druge razpoložljive sile bomo usme­
rili v premagovanje vzrokov in posledic večletnega 
upadanja gospodarnosti in storilnosti, slabšanja učin­
kovitosti gospodarjenja in izgub, inflatornega krediti­
ranja in financiranja proizvodnje in naložb, visokih 
stroškov družbene režije ter nakopičenih neskladij v 
strukturi proizvodnje in potrošnje. Z oživljanjem in 
stabilizacijo proizvodnje in celotne gospodarske dejav­
nosti ter • usklajevanjem domačega povpraševanja z 
razpoložljivimi blagovnimi in denarnimi sredstvi bomo 
ustvarili pogoje za večji izvoz in devizni priliv, s tem 
pa tudi pogoje za premagovanje plačilnobilančnih in 
deviznobilančnih omejitev in za odplačilo zunanjih 
dolgov. Z doslednim izvajanjem usmeritev iz dolgo­
ročnega programa gospodarske stabilizacije bomo 
ustvarjali pogoje za postopno zmanjševanje zunanje 
zadolžitve, predvsem pa zmanjševali relativni . delež 
odplačil, v celotnem deviznem prilivu.

Za doseganje predvidene gospodarske rasti, še zla­
sti industrijske proizvodnje, bo v prihodnjem sred­
njeročnem obdobju potrebno in tudi možno doseči 
povprečno vsaj 8 odstotno realno letno rast izvoza 
blaga in storitev na konvertibilno tržišče (izvoz sku­
paj okoli 6 %>), tako da se bo v petih letih izvoz na 
konvertibilno tržišče povečal za okoli 47 °/o. Realna 
rast uvoza blaga bo znašala okoli 5,5 "/o, s tem da bo 
uvoz reprodukcijskega materiala rasel za okoli 6 °/o 
realno letno in opreme za okoli 13 %.

Nakazano možno gospodarsko rast bomo v tem 
obdobju dosegli z 1,3 odstotno letno rastjo števila vseh 
zaposlenih, od tega v združenem delu za 1 do 1,2 %>, 
v samostojnem osebnem delu okrog 5 %>. Delež delov­
ne storilnosti v novo ustvarjeni vrednosti se bo pove­
čal -za več kot dve tretjine.

Z večjo ekonomičnostjo bomo kljub predvidenim 
spremembam v odnosih cen energije in surovin zago­
tovili, da se odnos med celotnim prihodkom in skupno 
porabljenimi sredstvi ne bo poslabšal. Če bo do konca 
sedanjega petletnega obdobja uresničeno predvideno 
razmerje med akumulacijo in sredstvi za porabo, kar 
pomeni, da se bo delež akumulacije v dohodku pove­
čal s 17 °/o v letu 1983, na okoli 20”/o v letu 1985, 
bomo v obdobju 1986—1990 s politiko razporejanja in 
delitve dohodka ohranili doseženi odnos med akumu­
lacijo in sredstvi za porabo in s tem ustvarili pogoje 
za realno naraščanje sredstev za osebne dohodke. Na 
tej osnovi se bodo sredstva za bruto osebne dohodke 
na zaposlenega gibala skladno z rastjo delovne sto­
rilnosti in drugimi kakovostnimi kazalniki gospodar­
jenja.

Sredstva za reprodukcijo gospodarstva bodo na­
raščala za okoli 4,4 6/o letno, njihov delež v bruto 
dohodku v gospodarstvu pa se bo povečal na okoli 
31 "'.i (leta 1983 je znašal 27,4 ,/o).

Ob upoštevanju vseh prilivov in odlivov sredstev 
v tujino in druge republike in avtonomni pokrajini 
bomo v naslednjih letih razpolagali letno z nekaj 
manj kot 90 % ustvarjenega družbenega proizvoda za 
naložbe in tekočo potrošnjo v SR Sloveniji. To po­
meni, da bodo realne materialne in finančne možnosti 
relativno manjše kot v predhodnem srednjeročnem 
obdobju.

Od skupaj oblikovanih dolgoročnih' sredstev za 
reprodukcijo v gospodarstvu združenega dela bo po­

trebno okoli 40 •/• nameniti za odplačila glavnic tujih
kreditov, združevanje sredstev in dela v Jugoslaviji, 
pokrivanje obveznosti do republik in pokrajin, pokri­
vanje izgub in obvez iz preteklosti in za financiranje 
prodora na tuje trge. Od preostalih 60 "/o sredstev bo 
moč naložiti v osnovna sredstva okoli 37 "/o, 23 */» 
sredstev pa uporabiti za naložbe v obratna sredstva.

Za naložbe v osnovna sredstva gospodarstva bomo 
po sedanjih projekcijah namenili 540 milijard dinar­
jev (cene 1983). Iz ocen organizacij združenega dela 
izhaja, da bo približno desetina teh sredstev potrebnih 
za plačila naložb začetih še v tekočem planskem ob­
dobju, ena tretjina za naložbe v razširitev, moderni­
zacijo in rekonstrukcije, ki bodo zagotovile spremem­
bo tehnologije proizvodnje, približno četrtina pa bo 
potrebnih za vzdrževanje in zamenjavo opreme, ki 
pomeni racionalizacijo in intenzifikacijo proizvodnje. 
Večji del preostalih sredstev bi potrebovali za smi­
selno nadaljevanje izgradnje objektov gospodarske 
infrastrukture, le manjši del pa bi bilo mogoče upo­
rabiti za nove proizvodne obrate.

To bo zahtevalo temeljito strokovno in' vsestran­
sko družbeno presojo ali naložbene namere ustrezajo 
temeljnim razvojnim usmeritvam.

V prihodnjem petletnem obdobju bodo sredstva 
za osebne dohodke, sredstva za družbene dejavnosti 
in za splošno porabo rasla skladno z rastjo razpolož­
ljivega dohodka. Z nadaljnjim širjenjem oblik ne­
posredne menjave dela bodo posamezne družbene de­
javnosti lahko oblikovale dodatna sredstva za razši­
ritev dejavnosti in bolj motivirale ustvarjalno delo.

IV. TEMELJNI CILJI IN.SMERI DRUŽBENEGA 
RAZVOJA

Osnovni smoter razvoja in izhodiščni cilj plani­
ranja je prizadevanje za nadaljnji razvoj pogojev 
življenja in dela delovnih ljudi ter za razvoj človeka 
kot celovite osebnosti.

Temeljne smeri družbenega razvoja v tem sred­
njeročnem obdobju, ki izhajajo iz dolgoročnega pro­
grama gospodarske stabilizacije so:

— utrjevanje samoupravnih družbenoekonomskih 
odnosov in političnega sistema socialističnega samo­
upravljanja;

— zagotavljanje dela in postopne rasti življenj­
skega standarda delavcev, delovnih ljudi in občanov;

— temeljit zasuk k intenzivnemu, stabilnemu in
dinamičnemu razvoju na osnovi kakovostnih dejav­
nikov;

— uveljavitev ekonomskih zakonitosti, ki bodo 
vzpodbujale predvsem tržno zanimivo, kakovostno, 
produktivno, rentabilno in ekonomično proizvodnjo;

— zmanjševanje stopnje zadolženosti do tujine;

— varovanje in izboljševanje kvalitete okolja.

V skladu s tem so temeljni razvojni cilji SR Slo­
venije naslednji:

1. Razvoj in poglabljanje samoupravnih odnosov 
za urejanje vseh ključnih Vprašanj družbene repro­
dukcije, predvsem pa krepitev dolgoročneje zasnova­
nega samoupravnega združevanja dela in sredstev na 
dohodkovnih temeljih ter krepitev družbene inova­
cijske sposobnosti za doseganje skupnih razvojnih ci­
ljev v SR Sloveniji in SER Jugoslaviji.
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2. Bolj stabilen in hitrejši gospodarski razvoj na 
kakovostnih temeljih s popolnejšim izkoriščanjem 
vseh obstoječih zmogljivosti in s pospešenim spremi­
njanjem gospodarske strukture. Dvig kakovosti pro­
izvodnje in večje ter bolj selektivno vključevanje v 
mednarodno menjavo. Izvoz blaga in storitev na kon­
vertibilno tržišče in povečani devizni priliv, zmanjše­
vanje stopnje zadolženosti v tujini in večja menjava 
z deželami v razvoju. Da bi dosegli ta cilj bomo usme­
rili tudi raziskovalne zmogljivosti v inoviranje pro­
izvodnje za prodor na svetovni trg in za največje 
možno izkoriščanje tehnoloških zmogljivosti ter za 
uvajanje novih tehnologij. Pogoje za prehod na višjo 
tehniško-tehnološko raven in, kakovostnejše upravlja­
nje bomo postopno ustvarjali s prehajanjem razisko­
valnih kadrov v gospodarstvo in družbene dejavnosti, 
ob ustrezni preobrazbi visokega šolstva in programov 
raziskav skupnega pomena. Več bomo vlagali v vzgojo 
in usposabljanje strokovnjakov za tehnološko pre­
strukturiranje gospodarstva in nadaljnji razvoj poslo­
vodenja in upravljanja. Tako bomo v SR Sloveniji 
zlasti pospeševali tehnološko in razvojno intenzivne 
računalniško vodene proizvodne in druge programe, 
ki bodo omogočali večji izvoz izdelkov višje stopnje 
predelave in povečevali družbeno delovno storilnost. 
Posebna pozornost bo namenjena programom v elek­
troniki, strojegradnji in kemiji, ki bodo podlaga za 
nadaljnji razvoj programov v industriji in na drugih 
področjih.

Z ekonomskimi in drugimi ukrepi bomo zagoto­
vili hitrejši razvoj in večjo neodvisnost pri pridobi­
vanju energije in pridelavi hrane. Posebno pozornost 
bomo namenili racionalni porabi energije in surovin, 
pri čemer bomo v največji možni meri uporabljali 
tudi sekpndarne surovine. Smotrneje bomo izkoriščali 
razpoložljive naravne vire in danosti ter geopolitični 
položaj za povečanje mednarodnih storitev v prometu 
in turizmu.

3. Tudi socialna politika bo naravnana v spremi­
njanje družbenoekonomskih odnosov in bo tako spod­
bujala vsestranski razvoj družbe, osebnosti ter dose­
ganje materialnih in socialnih razvojnih ciljev. Zato 
si bomo prizadevali, da bo socialna politika vse bolj 
temeljila na rezultatih dela, na uveljavljanju ustvar­
jalnosti, solidarnosti in vzajemnosti in nadaljnji hu­
manizaciji odnosov med ljudmi. Delovni in ustvar­
jalni prispevek k celovitemu razvoju družbe mora 
postati merilo družbenoekonomskega položaja človeka 
in spodbuda za njegovo nadaljnje delo in ustvarjal­
nost.

4. Nadaljevali bomo s pospeševanjem skladnej­
šega regionalnega razvoja in s hitrejšim razvojem 
manj razvitih, še posebej obmejnih in narodnostno 
mešanih območij. Zaradi ohranitve poselitve na hribo­
vitih območjih bomo tem tudi z ukrepi ekonomske 
in socialne politike izboljšali življenjske in delovne 
razmere. Odpravljali bomo razvojna protislovja na 
nekaterih razvitih območjih, ki izhajajo iz doseda­
njega enostranskega razvoja in iz njihove gospodarske 
strukture, ki je premalo prilagojena dolgoročnim raz­
vojnim potrebam.

5. Z uresničevanjem ekonomskih, političnih in 
drugih temeljnih ciljev in nalog celotnega družbenega 
razvoja bomo zagotavljali in še naprej nenehno pove­
čevali obrambno in samozaščitno moč družbe. Varnost 
in neodvisnost SFRJ bo tudi v naprej poroštvo, da 
se bo slovenski narod skupaj z drugimi narodi in

narodnostmi Jugoslavije z naprednim notranjim raz­
vojem in krepitvijo neuvrščene politike enakopravno 
uveljavljal v družbi narodov sveta.

6. Sestavni del teh temeljnih ciljev družbenega 
razvoja SR Slovenije je varovanje narodnostnega zna­
čaja it) uresničevanje enakopravnosti italijanske in 
madžarske narodnosti in skrb za njun vsestranski 
razvoj in napredek.

V. USMERITVE DRUŽBENEGA RAZVOJA 
NA POSAMEZNIH PODROČJIH

Ob upoštevanju teh ciljev so usmeritve družbe­
nega razvoja v obdobju 1986—1990 na posameznih 
področjih naslednje:

— intenzivnejša usmeritev v povečanje industrij­
ske proizvodnje, ki ima tudi v zaostrenih pogojih mož­
nosti za doseganje večjega dohodka na zaposlenega 
in na vložena sredstva, da bomo tako čim bolj izko­
ristili naravne, z delom ustvarjene in kadrovske 
zmogljivosti.. Podpirali bomo povezovanje OZD na 
enotnem jugoslovanskem trgu na osnovi interesnega 
združevanja dela in sredstev in specializacijo v delitvi 
dela, še zlasti za smotrn in učinkovit, ter na svetov­
nem trgu konkurenčen razvoj tehnološko intenzivnih 
proizvodenj (mikroelektronika, komunikacijski siste­
mi, avtomatizacija proizvodnih in poslovnih sistemov, 
razvoj lastnih tehnologij, prenos tehnologij z razvi­
tega sveta z lastnim dopolnjevanjem še posebej v 
strojegradnji). Razvijali bomo takšno proizvodno 
strukturo, ki bo omogočala hitrejše kakovostno vklju­
čevanje v mednarodno menjavo in hitrejše prilaga­
janje novim zahtevam. Pri tem bomo bolj kot doslej 
razvijali in se opirali na lastno znanje, ustvarjalnost 
in pospeševali množično inovativno dejavnost. Skrbno 
bomo gospodarili z naravnimi bogastvi in energijo. 
S tem bomo zagotovili, da se bomo v mednarodno 
menjavo vse bolj vključevali s proizvodi in storitvami, 
ki bodo sad lastnega znanja in ustvarjalnosti;

— smelejša usmeritev v izvoz blaga in storitev 
višje stopnje predelave zlasti na konvertibilno tržišče, 
tako da bo le-ta rastel vsaj dvakrat hitreje od rasti 
družbenega proizvoda. To bo omogočilo ustvarjanje 
deviznega priliva za redno odplačevanje dolgov, bolj­
šo oskrbo z uvoznimi dobrinami, predvsem reproduk­
cijskim materialom in uvozno opremo. Izvažali bomo 
predvsem proizvode in storitve visoke stopnje prede­
lave, ki bodo zahtevali manj surovin in energije ter 
veliko stopnjo lastnega znanja in sposobnosti. Z do­
hodkovnim, poslovnim in interesnim povezovanjem 
organizacij združenega dela na enotnem jugoslovan­
skem trgu bomo dosegli pomembne premike v obsegu 
in konkurenčnosti našega izvoza.

Pri uvozu surovin in reprodukcijskega materiala 
bo imela prednost proizvodnja za izvoz na konverti­
bilno tržišče in proizvodnja za osnovno oskrbo obča­
nov, pri uvozu opreme pa predvsem tiste organizacije 
združenega dela, ki se bodo usposobile za izvozno 
proizvodnjo.

Pospeševali bomo sodelovanje z državami v raz­
voju z izvozom proizvodov višje stopnje predelave, 
prenosom tehnologije in opravljanjem investicijskih 
del v teh državah, z višjimi oblikami gospodarskega 
sodelovanja ter s postopnim povečevanjem uvoza iz­
delkov, reprodukcijskega materiala, polizdelkov in su­
rovin iz teh držav. Z zahodnimi razvitimi državami 
bomo pospeševali razvoj višjih oblik gospodarskega
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sodelovanja ob zmanjševanju naše tehnološke odvis­
nosti. S socialističnimi državami bomo dosegali uskla­
jeno menjavo in v tem okviru povečali delež uvoza 
visoko kvalitetne opreme;

— stabilna rast kmetijske proizvodnje, ki jo bomo 
zagotovili z družbenoekonomsko racionalnim vlaga­
njem v urejanje zemljišč v SR Sloveniji in Jdgosla- 
viji, z nadaljnjim prestrukturiranjem kmetijstva in 
spremembo setvene strukture v skladu z naravnimi 
danostmi in povečanjem deleža živinoreje na doma 
pridelani krmi, z večjim vključevanjem v medna­
rodno menjavo, z zdravstvenim varstvom živali in 
uvajanjem sodobnih tehnologij v proizvodnjo, z na­
daljnjim razvojem proizvodnih odnosov v organiza­
cijah združenih kmetov in povečanjem deleža druž­
beno organizirane kmetijske proizvodnje ter s samo­
upravnim sporazumevanjem med organizacijami v re­
produkcijski verigi o skupno opredeljenih programih 
proizvodnje osnovnih kmetijsko živilskih proizvodov, 
z odpravljanjem razdrobljenosti kmečke posesti in 
spodbudno davčno politiko ter pospeševanjem razvoja 
kooperacijskih del ter domače in umetne obrti kot 
dopolnilne dejavnosti; nadaljnji razvoj ribištva in 
spodbujanje uvajanja sodobnih tehnologij v to dejav­
nost;

— kakovostna preskrba, ki jo bomo zagotovili z 
večjo proizvodnjo pomembnih izdelkov vsakdanje 
rabe, predvideno z materialnimi bilancami osnovnih 
živil in drugih izdelkov. Stabilnost v preskrbi z živili 
bomo bolj kot doslej zagotavljali tudi s pomočjo vseh 
vrst rezerv, predvsem pa tržnih rezerv osnovnih živil 
na vseh ravneh, in sicer tako, da bo z njimi mogoče 
vplivati tudi na oblikovanje cen živil;

— razvoj sodobne trgovine, ki bo skladen z raz­
vojem in potrebami proizvodnje in preskrbe. Razvoj 
trgovine bo v večji meri kot doslej temeljil na samo­
upravnem in poslovnem povezovanju s proizvodnimi 
organizacijami, krepitvi specializacije in sodobni or­
ganiziranosti, materialni in kadrovski opremljenosti 
in usposobljenosti, pa tudi večji odgovornosti za pre­
skrbo prebivalstva;

— hitrejša* rast turizma predvsem z boljšim iz­
koriščanjem obstoječih zmogljivosti in ustreznejšim 
povezovanjem turističnega gospodarstva na posamez­
nih področjih. Spremenjenemu turističnemu povpraše­
vanju bomo prilagodili turistične zmogljivosti, tako 
da bo povečana raznovrstnost ponudbe turističnih kra­
jev in zavarovana prednost, ki izhaja iz naravnih in 
kulturnih vrednot. Nadaljevali bomo z izgradnjo turi­
stične infrastrukture ter jo skupaj s preostalo sprem­
ljajočo dejavnostjo vključevali v turistično ponudbo 
Bistveno se bo povečala vloga samostojnega osebnega 
dela, predvsem gostinske dejavnosti;

— odločilen premik pri uresničevanju politike hi­
trejšega razvoja drobnega gospodarstva, tako zaseb­
nega kot družbenega sektorja, ki bo vse pomembnejši 
del prestrukturiranja in racionalizacije gospodarstva, 
produktivnega zaposlovanja, izboljšanja izvozne po­
nudbe in izbire dobrin in storitev na domačem trgu.
Z ukrepi ekonomske politike, poenostavitvijo admini­
strativnih postopkov in drugimi ukrepi bomo povečali 
zanimanje delavcev v TOZD, delovnih ljudi in obča­
nov za ustanavljanje novih in širitev obstoječih enot z 
drobnega gospodarstva;

— v prihodnjem obdobju bomo ohranili doseženo 
raven sredstev za stanovanjsko in komunalno izgrad­
njo ob znižanju neposrednih izdvajanj iz čistega do­

hodka ter večji udeležbi sredstev prebivalstva. Ob tem 
pa bomo izboljšali razmerje med družbeno in indivi­
dualno gradnjo v korist prve.

V naslednjem srednjeročnem obdobju bomo poleg 
bolj racionalne gradnje novih stanovanj pospešeno 
prenavljali dotrajani družbeni stanovanjski sklad in 
pridobili nove stanovanjske enote na neizkoriščenih 
površinah obstoječih stanovanjskih objektov. Visok 
delež individualne gradnje bo zahteval vključevanje 
samogvaditeljev v družbeno usmerjeno gradnjo. Za 
racionalnejšo graditev bomo zagotovili dolgoročneje 
zasnovane občinske plane, doslednejše uveljavljanje 
tržnih načel pri oddaji gradbenih del in stabilnejšo 
dinamiko stanovanjske gradnje.

Postopno bomo uvedli -stanarino, ki bo zagotav­
ljala enostavno reprodukcijo stanovanjskega sklada, 
ob tem pa uveljavljali sistem delnega nadomeščanja 
stanarin iz sredstev solidarnosti za družine z nizkimi 
dohodki.

Uveljavili bomo takšne družbenoekonomske odno­
se, ki bodo omogočali bolj učinkovito zadovoljevanje 
stanovanjskih potreb delovnih ljudi in občanov in 
boljše gospodarjenje s stanovanjskim skladom.

Racionalizirali bomo samoupravno, poslovno in 
tehnično tehnološko organiziranost v stanovanjsko- 
komunalnem gospodarstvu in s tem dosegli večjo 
medsebojno povezanost in učinkovitost pri uresniče­
vanju zastavljenih ciljev.

Komunalno gospodarstvo bo svoje delo koordini­
ralo z ostalimi udeleženci graditve in načrtovalci pro­
storskega razvoja ter nadaljevalo z obnavljanjem do­
trajanih komunalnih naprav. Osnova za zaščito obsto­
ječih komunalnih naprav in ohranitev doseženega ko­
munalnega standarda bo postopno usklajevanje cen 
komunalnih storitev vsaj do ravni enostavne repro­
dukcije. V okviru medobčinskega sodelovanja bo ko­
munalno gospodarstvo saniralo in dogradilo komunal­
ne sisteme predvsem v tistih okoljih, kjer je onesna­
ževanje prešlo kritično mejo;

— razvoj in vlaganja v gospodarsko infrastruk­
turo, ki bodo podrejena strogim merilom družbene 
racionalnosti.

Rast porabe energije bo nižja od rasti družbenega 
proizvoda, na kar bo vplivalo tudi nadaljnje hitrejše 
povečevanje cen energije. Se nadalje bomo zmanjše­
vali porabo energije na enoto proizvoda. Povečali 
bomo porabo električne energije, kar bomo zagotovili 
z izgradnjo novih elektrarn: Nadaljevali bomo z raz­
iskavami ležišč premoga, nafte, plina in urana ter 
odpirali tiste rudnike premoga, ki bodo omogočali 
družbeno racionalno proizvodnjo. Ob manjšem pove­
čanju porabe naftnih derivatov bomo povečali porabo 
zemeljskega plina. Poudarek bomo dali pridobivanju 
energije iz nekonvencionalnih virov.

Gradili bomo tiste najnujnejše objekte prometne 
infrastrukture, ki bodo predvsem omogočili bolj kako­
vostno vključevanje v mednarodni promet in zagoto­
vili večjo varnost prometa. Zmanjševali bomo pre­
vozne stroške na enoto proizvoda in razvijali inte­
gralni transport, hkrati pa se s cenami približali stro­
škom enostavne reprodukcije. Z uvajanjem sodobne 
tehnologije in povečanjem zmogljivosti telekomunika­
cijskega sistema bomo omogočili večji in bolj kako­
vosten pretok informacij.

Pri izgradnji novih objektov bomo uvajali le teh­
nologije, ki ne bodo onesnaževale okolja. Hkrati pa
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bomo pripravili sanacijske programe in nadaljevali s 
sanacijami žarišč onesnaževanja;

— uveljavljanje politike produktivnega zaposlova­
nja, predvsem v obstoječih, ekonomsko racionalnih 
zmogljivostih z večanjem števila izmen in v novih 
zmogljivostih, zlasti na sodobnih industrijskih progra­
mih, drobnem gospodarstvu, turizmu in deficitarnih 
storitvenih dejavnostih, kar bo omogočilo zaposlitev 
novih delavcev, postopno zmanjševanje neproduktivne' 
zaposlenosti in omejevanje naraščanja stopnje neza­
poslenosti ter bolj organizirano zaposlovanje delavcev 
iz manj razvitih republik in pokrajin. Posebno pozor­
nost bomo namenili prekvalifikaciji in dokvalifikaciji
ehnoloških in ekonomskih viškov, ki bosta v večji 

meri kot doslej postali sestavini planiranja razvoja v 
organizacijah združenega dela in njihovih interesnih 
"kupnostih, še posebej za zaposlovanje;

— v vzgoji in izobraževanju bomo z nadaljnim 
racionalnim izvajanjem dejavnosti, boljšo organizira­
nostjo, večjo medsebojno povezanostjo in večjim vpli­
vom 'uporabnikov storitev uskladili programe z raz­
položljivimi materialnimi možnostmi. Tako bosta 
vzgoja in izobraževanje skupaj z znanostjo, tehnolo­
gijo, organizacijo in informatiko vključena kot po­
membna dejavnika za nadaljnjo gospodarsko rast in 
razvoje ter večanje družbene integracije.

Poleg skrbi za osnovnošolsko in usmerjeno izo­
braževanje, še zlasti za posodabljanje učne tehnologije 
ter modernizacijo vzgojnoizobraževalnega dela, bo po­
sebna skrb posvečena drugim oblikam izobraževanja, 
dopolnjevanju znanja, izobraževanju že zaposlenih 
delavcev ter organiziranemu podiplomskemu izobraže­
vanju. Poleg skrbi za splošen dvig izobrazbene ravni 
in ustvarjanje enotnejših socialnoekonomskih pogojev 
za izobraževanje bo posebna skrb posvečena nadpov­
prečno nadarjeni mladini, od osnovne šole naprej, v 
visokem šolstvu pa vzgoji raziskovalnega naraščaja. 
Povečali bomo delež sredstev za vzgojnoizobraževalne 
programe v razpoložljivem dohodku; posebno skrb 
bomo namenili zagotavljanju nujnih materialnih in 
kadrovskih pogojev za celotno vzgojnoizobraževalne 
področje, posebno pa za preobrazbo visokega šolstva;

— v znanstveno-raziskovalni dejavnosti bomo 
vzgajali raziskovalce za potrebe ključnih razvojnih 
projektov in za povečanje družbene inovacijske spo­
sobnosti. Aplikativne raziskovalne projekte bomo 
usmerjali predvsem na področja kot so samoupravni 
družbenoekonomski odnosi, informacijski sistemi za 
samoupravno odločanje in vodenje poslovanja ter teh­
nologije, pridelovanje hrane, vartevanje z energijo in 
njeno racionalnejše preoblikovanje, avtomatizacija in
oboti^acija, računalništvo, integrirane digitalne ko­

munikacije, biotehnologija, mikroelektronika, opto- 
eiektronika, malolitražna kemija, ekološko ravnovesje 
ter še na druga področja, kadar bo to zahteval nepo­
sredno izražen interes, podprt z materialnimi mož­
nostmi in razpoložljivimi kadri;

— zaradi pomena kulture za slovensko narodni 
identiteto in za družbeno zavest bomo najmanj ohra­
nili doseženo raven kulturnega življenja in umetni­
škega ustvarjanja, omogočali dostopnost kulturni'' 
vrednot, vztrajali pri policentričnem razvoju kulture 
ohranjali stik z umetniškimi tokovi v svetu, enotnost 
slovenskega kulturnega prostora in vezi s kulturami 
narodov in narodnostmi Jugoslavije ter utrjevali za­
vest o naravni in kulturni dediščini in njenem varo­
vanju. Iz istih razlogov in na enak način bomo zago­

tavljali pogoje za polno kulturno življenje italijanske 
in madžarske narodnosti pri nas ter podpirali razvoj 
stikov s kulturama matičnih narodov. Vse to bo zah­
tevalo bistveno večje sodelovanje, povezovanje in 
usklajevanje dela vseh izvajalcev, skrbno izrabljanje 
obstoječih zmogljivosti, še selektivnejše investiranje, 
zlasti v nujne obnove in opremo, in poudarjena pri­
zadevanja za kulturno vzgojo;

— zagotovili- bomo učinkovitejše in smotrnejše 
uresničevanje zdravstvenega varstva tako, da bomo 
hitreje kot doslej razvijali preventivne aktivnosti. 
Okrepili bomo zdravstveno vzgojno dejavnost, da bodo 
občani s samozaščitnim ravnanjem bolj skrbeli za 
ohranitev in krepitev svojega zdravja. Takšnim usme­
ritvam bo prilagojen tudi razvoj zdravstvenih zmog­
ljivosti in dejavnosti, med katerimi bo tudi v nasled­
njem srednjeročnem obdobju potrebno doseči pred­
vsem nadaljnji kvalitetni razvoj osnovne zdravstvene 
dejavnosti. Obseg bolnišničnega zdravljenja in zmog­
ljivosti bo potrebno uskladiti s strokovno in ekonom­
sko utemeljenimi okviri. Povečali bomo tudi obseg 
neposredne svobodne menjave dela ter obseg storitev, 
ki jih zdravstvene organizacije iz naše republike 
skladno z delitvijo dela v Jugoslaviji namenjajo upo­
rabnikom iz drugih republik oziroma držav;

— v telesni kulturi bomo razvijali zavest o po­
menu telesne kulture in rekreacije ter pospešeno vklju­
čevali ljudi v organizirano telesnokulturno dejavnost. 
Organiziranje telesnokulturne dejavnosti in rekreacije 
bomo bolj povezali z drugimi dejavnostmi (turizem, 
zdravstvo, socialno skrbstvo);.v skladu z materialnimi 
možnostmi bomo razvijali tiste tekmovalne športe, kjer 
imamo tradicijo in naravne danosti ter skrbeli za 
nadpovprečno nadarjene športnike;

— na vseh področjih socialnega varstva bomo sle­
dili osnovni usmeritvi, da si vsak predvsem z lastnim 
delom zagotavlja socialno varnost. Socialno varstvene 
pravice in ukrepe bomo oblikovali tako, da bomo 
vzpodbujali k večji produktivnosti in boljšemu delu. 
Solidarnostna pomoč družinam in posameznikom pa 
bo temeljila na ugotavljanju stvarnih socialnih raz­
mer. Pri tem bomo posebno pozornost namenili social­
ni varnosti mladih družin, družin z večjim številom 
otrok in ostarelim osebam. Na področju socialne var­
nosti invalidov bomo izvajali programe izobraževanja, 
usposabljanja, rehabilitacije in zaposlovanja invalidov 
s ciljem njihovega produktivnega vključevanja v živ­
ljenje in delo. Z družbenimi ukrepi in sodelovanjem 
združenega dela si bomo prizadevali za preprečevanje 
invalidizacije;

— na področju socialnega skrbstva bo poudarjeno 
preventivno delo. Spremenjene gospodarske in druž­
bene razmere bodo narekovale nove oblike in metode 
socialnega dela ter ukrepe in materialne pomoči so­
cialnega skrbstva posameznikom in družinam, kamor 
sodijo predvsem starostniki, občani brez sredstev za 
preživljanje, duševno in telesno prizadeti občani, otro­
ci z motnjami vedenja in osebnosti in otroci, prikraj­
šani za normalno družinsko življenje. Dosegli bomo 
boljše povezovanje in sodelovanje izvajalskih služb 
socialnega skrbstva s socialnimi službami v TOZD in 
krajevnih skupnostih ter izvajali socialno delo v dru­
štvih in družbenih organizacijah, pri čemer bomo dali 
večjo družbeno veljavo prostovoljnemu delu tudi kot 
obliki humanizacije odnosov med ljudmi;

— v okviru otroškega varstva bomo s celovito 
družbeno skrbjo za otroke ustvarjali predvsem osnov­
ne pogoje, da se bodo mladi odgovorno odločali za
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nastanek družine. Mladim družinam in družinam z 
večjim številom otrok bomo z družbeno pomočjo za
zdrav in vsestranski razvoj ih vzgojo otrok zagotav­
ljali večjo socialno varnost ih s tem uresničevali širši 
družbeni interes za otroka, to je enakopravnejši razvoj 
vseh otrok za vključitev v delovrro in družbeno živ­
ljenje;

— V naslednjem srednjeročnem obdobju se bomo 
zavzemali za ohranitev vsaj dosežene ravni družbe­
nega standarda prebivalstva. Temu bodo prilagojeni 
tudi sistem financiranja, organizacija dela, racionali­
zacija izvajanja dejavnosti, investicijska politika, pri 
čemer bomo iskali načine zadovoljevanja potreb tud: 
s prostovoljnim delom, delom mladine in delom druž­
benih organizacij, zlasti v krajevnih skupnostih in 
občinah;

— s hitrejšim in širšim uvajanjem sodobne, zlasti 
računalniške tehnologije in povečevanjem zmogljivo­
sti telekomunikacijskega sistema, razvojem javnega 
omrežja za prenos podatkov in uveljavljanjem drugih 
skupnih osnov bomo zagotovili hitrejši razvoj učin­
kovitega, enovitega in racionalno organiziranega ter 
z družbenimi potrebami Usklajenega družbenega siste­
ma informiranja, ki je eden temeljnih pogojev hitrej­
šega razvoja proizvajalnih sil, sprejemanja ustreznih 
družbenih odločitev, širšega enakopravnega vključe­
vanja v mednarodne gospodarske in druge tokove ter 
utrjevanja in nadaljnjega razvoja socialističnih samo­
upravnih ekonomskih odnosov;

— skladnejši regionalni razvoj, ki bo temeljil na 
večjem izkoriščanju obstoječih zmogljivosti, zaposlit­
venih, naravnih, prostorskih, geografskih in drugih 
možnostih. Na manj razvitih območjih bomo posebno 
skrb namenili posodabljanju obstoječih in izgradnji 
novih industrijskih objektov ter posodabljanju kme­
tijske proizvodnje, poleg tega pa racionalnemu raz­
voju infrastrukturnega omrežja in objektov družbe­
nega standarda. Premagovali bomo razvojna proti­
slovja na nekaterih območjih, ki izhajajo iz doseda­
njega enostranskega razvoja in iz njihove premalo 
prilagojene gospodarske strukture dolgoročnim potre­
bam. Z doslednim spoštovanjem policentričnega raz­
voja bomo odpravljali razlike med manj razvitimi in 
razvitimi območji;

:— stalno povečevanje skupne obrambne in samo­
zaščitne sposobnosti kot sestavnega dela družbenega 
razvoja ob zagotavljanju po\'ezanosti vseh sestavin 
splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite gle­
de na prostorske, kadrovske^ materialne in druge mož­
nosti, potrebe in razmere;.

— racionalna organizacija in, učinkovito delova­
nje državnih organov skladno z njihovimi nalogami, 
postopna posodobitev in dvig kakovosti njihovega dela 
in postopna izenačitev ekonomskega položaja delavcev 
teh organov z delavci v združenem delu.

VI. ELEMENTI. DOGOVORA O TEMELJIH 
DRUŽBENEGA PLANA

Da bo priprava temeljev družbenega plana SR 
Slovenije za obdobje 1986 do 1990 v skladu s cilji in 
usmeritvami, je1 potrebno takoj začeti oblikovati ele­
mente dogovora o temeljih družbenega plana na na­
slednjih področjih:

— ob upoštevanju,dogovorjenega v SER Jugoslaviji 
o načinu in skupnih merilih presoje družbene in eko­

nomske upravičenosti nameravanih investicij bomo 
dopolnili merila za prestrukturiranje slovenskega go­
spodarstva. Vpeljali bomo nov kazalnik dinamične 
reprodukcijske sposobnosti, s katerim bomo presojali 
vlaganja glede na to, koliko časa je mogoče naložbo 
lehnološko in ekonomsko varno in učinkovito izko­
riščati. KVantificirali* bomo minirrialne zahteve za ta 
kazalnik, kar naj presojo investicij približa medna­
rodnim vidikom. Oblikovali bomo usmeritve za pre­
strukturiranje gospodarstva, ki izhajajo iz smernic 
za dolgoročni plan SR Slovenije ob upoštevanju kon­
tinuitete iz družbenega plana SR Slovenije za obdobje 
1981 do 1985 in dogovora o njegovih temeljih. Pre­
verili bomo ključne programske usmeritve v razvojno- 
^ehnološki intenzivni proizvodnji in se opredelili do 
konkretnih proizvodnih programov in projektov šir­
šega pomena za prestrukturiranje slovenskega go­
spodarstva. Z dogovorom bomo opredelili programe 
skupnega pomena. Posebno pozornost bomo namenili 
kadrovskim potrebam pri prestrukturiranju gospodar­
stva s posebnim poudarkom na vlogi mladih strokov­
nih kadrov, prekvalifikaciji ekonomskih in tehnoloških 
viškov ter stalnemu usposabljanju in izobraževanju 
zaposlenih;

— pri ekonomskih odnosih s tujino bomo do­
gradili organiziranost izvoznega gospodarstva v re­
produkcijskih povezavah, program izvoza in uv»ea ter 
njegovo racionalno strukturo. Opredelili bomo progra­
me sodelovanja s sosednjimi državami, naloge in 
obveznosti do zadolževanja v tujini in kreditiranja 
tujine. Dogovorili se bomo o združevanju deviznih 
sredstev za skupne gospodarske in družbene potrebe 
ter p oblikah spodbujanja izvoza, od politike realnega 
tečaja dinarja do davčnih in drugih olajšav izvozni­
kom ter spodbudne kreditne politike. Dogovorili se 
bomo o nalogah, ki izhajajo iz meddržavnih spora­
zumov;

— v kmetijstvu, živilski industriji in gozdarstvu 
bomo sprejeli program tržne proizvodnje pomemb­
nejših kmetijsko-živilskih proizvodov v skladu s potre­
bami oskrbe prebivalstva, živilske industrije in izvoza 
ter program ureditvenih posegov na kmetijskih zem­
ljiščih. Tudi v tem obdobju bomo združevali sred­
stva za usposabljanje kmetijskih zemljišč in za po­
speševanje pridelave hrane. Za hitrejše intenziviranje 
kmetijske proizvodnje bomo v te programe vključili 
tudi aktivnosti in ukrepe za zdravstveno varstvo in 
preventivo pri živalih tor za uvajanje sodobnih se­
lekcijskih metod in agrotehničnih ukrepov v obliki 
posebnih programov. V živilsko predelovalni industriji 
bomo uskladili posodobitev in razvoj predelovalnih 
zmogljivosti z rastjo kmetijske proizvodnje in mo­
žnostmi izvoza na podlagi prehranske bilance SR Slo­
venije. Dogovorili se bomo o načinih za smotrnejše 
gospodarjenje z gozdovi, ob hkratni krepitvi varoval­
nih, socialnih in drugih funkcij' gozdov, ter o za­
gotavljanju sredstev za vlaganja na ta področja;

— v energetiki se bomo dogovorili o obsegu in 
vrstah raziskav za krepitev domače energetske os­
nove, obveznostih pri izgradnji proizvodnih, pre­
nosnih, distribucijskih in drugih energetskih objektov 
v SR Sloveniji, drugih republikah in avtonomnih 
pokrajinah in zagotovili ustrezne vire sredstev za 
vlaganja v energetiko;

— pri prometu in zvezah bomo konkretizirali 
programe skupnega pomena za železniško, cestno,
luško, PTT in’ letališko infrasturkturo. Dogovorili se 
bomo o združevanju sredstev Ih o drugih virih fi­
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nanciranja, tako za objekte kontinuitete kot za nove 
objekte ter sprejeli obveznosti za ustreznejšo pove­
zanost na področju integralnega transporta;

— v turističnem gospodarstvu se bomo dogovorili 
o nadaljnjih vlaganjih ter o obveznostih, ki jih imajo 
organizacije združenega dela turističnega gospodarstva 
in preostale reprodukcijsko povezane organizacije zdru­
ženega dela za povečanje deviznega priliva. Hkrati 
bomo sprejeli organizacijske in druge obveznosti, ki 
bodo omogočile izpolnitev zastavljenih ciljev;

— v drobnem gospodarstvu bomo dosegli, da bodo 
podpisniki dogovora prevzeli konkretne obveznosti za 
spodbujanje vlaganj sredstev, dela in znanja v pro­
izvodno oziroma storitveno dejavnost in odpravljali 
administrativne in druge ovire, ki preprečujejo hitrejši 
razvoj drobnega gospodarstva. Organizacije združenega 
dela in občine bodo morale posvetiti posebno skrb 
ustanavljanju novih proizvodnih in storitvenih enot 
drobnega gospodarstva, predvsem .kot enovitih de­
lovnih organizacij in pogodbenih organizacij združe­
nega dela, ki naj se programsko povežejo z večjimi 
OZD in tako aktivno sodelujejo v programu prestruk­
turiranja celotnega gospodarstva;

— v stanovanjsko-komunalnem gospodarstvu se 
bomo dogovorili o izgradnji novih stanovanj ter o 
obnovi obstoječega stanovanjskega sklada. Oblikovali 
bomo ustrezno dinamiko uvajanja ekonomskih stana­
rin ter ekonomskih cen komunalnih storitev in se 
dogovorili o doslednejšem uresničevanju sistema druž­
bene pomoči vsem tistim, ki sami ne bodo zmogli 
poravnati ekonomskih stanarin;

— v družbenih dejavnostih se bomo v skladu 
z možnostmi za razvoj posameznih dejavnosti dogo­
vorili o programih, ki kar najbolj povečujejo ustvar­
jalno sposobnost in materialno moč posameznika in 
družbe. Ob nadaljnjem uresničevanju stabilizacijskih 
programov bomo proučili možnost za povečanje pri­
spevkov občanov k ceni storitev. Povečali bomo obseg 
neposredne menjave dela. Zagotovili bomo večjo ra­
cionalnost pri organiziranju in delovanju samouprav­
nih interesnih skupnosti. Na teh podlagah sl bomo 
prizadevali za izenačevanje družbeno ekonomskega 
položaja teh delavcev z delavci v drugih delih zdru­
ženega dela;

— v javnem obveščanju se bomo dogovorili za 
programe, ki bodo spodbujali in utrjevali aktivnejšo
vlogo delovnih ljudi in občanov kot subjektov jav­
nega obveščanja. Za njihovo uresničevanje bomo za­
gotovili potrebne materialne, tehnične in kadrovske 
pogoje;

— za skladnejši regionalni razvoj v SR Sloveniji
bomo izpopolnili sistem pospeševanja samoupravnega 
združevanja dela in sredstev za skupna vlaganja na 
manj razvitih in manj razvitih obmejnih območjih, 
ki naj bi ekonomsko motiviral organizacije združe­
nega dela. Samoupravne interesne skupnosti v pro­
izvodnji in družbenih dejavnostih se bodo morale bolj 
vključevati v aktivnosti za skladnejši regionalni raz­
voj in še posebej za ustvarjanje boljših razvojnih 
možnosti na manj razvitih in manj razvitih obmejnih 
območjih. Zaradi specifičnih razvojnih vprašanj bomo 
opredelili naloge za bolj kakovosten razvoj hribovitih 
območij. Opredelili bomo naloge, povezane z uresni­
čevanjem policentričnega razvoja, in temu podredili 
lokacijsko politiko področnih oskrbnih zmogljivosti, pa 
tudi proizodnih objektov; .

— sprejeli bomo ukrepe za poglabljanje vseh 
oblik sodelovanja z obmejnimi območji sosednjih držav 
in s tem prispevali h krepitvi dobrososedskega so­
delovanja in sožitja ob odprti meji:

— za pospeševanje razvoja gospodarsko manj raz­
vitih republik in SAP Kosovo se bomo dogovorili o 
načinih in oblikah povečanja ekonomske motivacije za 
skupna vlaganja na teh območjih. Ob - druževanju 
dela in sredstev bomo dajali prednost naložbam, ki 
bodo prispevale k hitrejšemu premagovanju brezposel­
nosti v manj razvitih republikah in SAP Kosovo. 
Gospodarske zbornice in splošna združenja bodo že 
med pripravo srednjeročnih planov dala pobude za 
programe, ki bodo osnova za skupna vlaganja. Pre­
verili bomo obveznosti organizacij združenega dela 
iz SR Slovenije do pospeševanja gospodarskega raz­
voja manj razvitih območij v Jugoslaviji in ustrezno 
dopolnili republiško zakonodajo;

— pri ljudski obrambi in družbeni samozaščiti 
se bomo dogovorili o materialnih, kadrovskih in drugih 
pogojih za nadaljnji razvoj vseh oblik obrambnega in 
samozaščitnega delovanja.

Dogovor o temeljih družbenega plana SR Slove­
nije bo tudi ena od osnov za dogovarjanje o temeljih 
družbenega plana SFR Jugoslavije za obdobje od 1986. 
do 1990. leta.

VII. POLITIKA PROSTORSKEGA RAZVOJA,
IN VARSTVO OKOLJA

V skladu s sprejeto politiko policentričnega razvoja 
SR Slovenije, uresničevanjem načel smotrnega ure­
janja in gospodarjenja s prostorom in tudi zaradi ob­
vladovanja protislovij med mestom in podeželjem bodo 
občine v srednjeročnem' obdobju pospešile prizadeva­
nja za ustrezno prestrukturiranje naselbinskega omre­
žja, usklajevale bodo pobude nosilcev razvoja ter 
usmerjale organizacijo posameznih dejavnosti v pro­
storu in tako ustvarile pogoje za racionalizacijo 
omrežja oskrbnih funkcij prebivalstva. V urbanih 
območjih bomo dosegali bistveni premik v racional­
nejši rabi mestnih zemljišč, ki zagotavljajo tudi zmanj­
šanje družbenih stroškov za obstoj in razvoj naselij, 
vendar ob upoštevanju ustreznih urbanističnih stan­
dardov glede kvalitete življenja

V skladu z obveznimi izhodišči iz dolgoročnega 
plana SR Slovenije, ki opredeljujejo zasnovo pro­
metnih, energetskih ter oskrbnih omrežij z vodo, bo­
mo poiskali rezerve v obstoječih omrežjih glede zmoglji­
vosti, izkoriščenosti, stroškov in porabe zemljišč.

Za izgradnjo infrastrukturnih objektov, pomemb­
nih za SR Slovenijo, bomo izdelali strokovne podlage, 
ki bodo omogočile konkretno prostorsko usklajevanje 
in pripravo prostorskih izvedbenih načrtov, s kate­
rimi se bo dokončno uskladila mikrolokacija ob jeki o v 
in omogočila pridobitev ustreznih zemljišč za izgrad­
njo. Nosilci planiranja v republiki bodo predložili 
te podlage občinam, da bi se lahko opravilo prostorsko 
usklajevanje ter sprejele obveznosti v dogovorih o te­
meljih planov.

Ob upoštevanju obveznih izhodišč iz dolgoročnega 
plana SR Slovenije in na osnovi izdelanih strokovnih 
podlag bomo zavarovali najpomembnejša območja do­
brin splošnega pomena. Za varstvo naravne in kul­
turne dediščine bomo pripravili akte o razglasitvi
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ter družbene dogovore o smotrnem aktivnem zavaro­
vanju območij in objektov, ki imajo poseben kulturni, 
znanstveni, ekološki, rekreacijski ali krajinsko-estetski 
pomen.

Za izboljšanje kakovosti človekovega okolja bomo 
zagotovili informacijske osnove, bistveno učinkovitej­
šo organiziranost in ukrepanje za postopno odprav­
ljanje največjih žarišč onesnaževanja. Zaostrili bomo 
ekološko presojo investicij. Zaradi pereče problematike 
pri ravnanju s posebnimi odpadki bomo pripravili 
zasnove obvladovanja te problematike in pričeli z 
njenim uresničevanjem.

Osnovna naloga komunalnega in vodnega gos­
podarstva bo zagotovitev potrebnih količin kakovostne 
pitne vode, še posebej na vododeficitarnih območjih.

V vodnem gospodarstvu bomo nadaljevali s prever­
janjem in opredeljevanjem kakovosti vodotokov ozi­
roma odsekov vodotokov, da bomo tako na širšem ob­
močju zavarovali vodo v vodotokih in v podtalnici.

Ob upoštevanju obveznih izhodišč iz dolgoročnega 
plana SR Slovenije in na osnovi izdelanih strokovnih 
osnov za dobrine splošnega pomena bomo sprejeii 
za najpomembnejša območja teh dobrin akte o zavaro-1 
vanju na ravni republike in občin.

Občine bodo pripravile oziroma dopolnile do­
kumente o urejanju prostora skladno s sprejetimi 
zakoni, obenem pa pri izgradnji naselij kar najbolj 
izkoristile še obstoječe rezerve stavbnih zemljišč.

V dogovoru o temeljih družbenega plana SR Slo­
venije in v dogovorih o temeljih družbenih planov 
občin bomo opredelili aktivnosti, nosilce in potrebna 
sredstva za pripravo strokovnih osnov za zavarovanje 
najpomembnejših dobrin splošnega pomena in na 
tej osnovi določili tudi območja, ki jih bomo zavaro­
vali. Poleg tega bomo opredelili prostorsko-ekološka 
merila, ki jih bodo nosilci investicij obvezno upošte­
vali pri sprejemanju investicijskih odločitev. Določili 
bomo merila za sanacijo ključnih žarišč onesnaženosti 
okolja. Z obveznostmi, sprejetimi v dogovorih, borne 
zagotovili pravočasno pridobivanje in urejanje zem­
ljišč, ki so potrebna za izgradnjo objektov, po­
membnih za urejanje prostora v SR Sloveniji, in pri 
tem upoštevali nujnost varovanja kmetijskih zem­
ljišč.

VIII. SMERI DELOVANJA EKONOMSKE 
POLITIKE

Tudi z ukrepi ekonomske politike bomo spodbu­
jali motiviranost delovnih ljudi in občanov ter orga­
nizacij združenega dela, da bodo na podlagi samoup­
ravnih odločitev in upoštevajoč ekonomske zakonitosti 
zagotavljali izpolnjevanje načrtovanih ciljev in na­
log. Samoupravni in družbeni plani ter sporazumi in 
dogovori o njihovih temeljih bodo postali trdnejša os­
nova za skladen in stabilnejši družbeni razvoj. Širše 
skupne probleme razvojne politike bodo delavci v te­
meljnih in drugih organizacijah združenega dela in 
skupnostih obvladovali predvsem z medsebojnim so­
delovanjem in uveljavljanjem skupnih interesov in 
ciljev na enotnem jugoslovanskem trgu. Tako bodo 
ustvarjeni pogoji, da bodo družbenopolitične skup­
nosti ukrepale le tedaj, kadar s samoupravnim spora­
zumevanjem in dogovarjanjem ne bo dosežena uskla­

ditev ključnih področij za razvoj celotne družbeno­
politične skupnosti.

V skladu s svojimi pristojnostmi in odgovorno­
stjo bodo organi in organizacije v republiki oblikovali 
predloge za razvoj na vseh področjih družbene re­
produkcije v dogovoru z organizacijami združenega 
dela, njihovimi združenji in občinami in sodelovali 
pri oblikovanju in izvajanju ukrepov skupne ekonom­
ske in razvojne politike v federaciji.

Za oblikovanje ustreznih materialnih odnosov za 
izpolnjevanje ciljev razvojne in ekonomske politike bo­
mo v družbenih planih in v dogovorih o njihovih 
temeljih opredelili konkretne cilje in aktivnosti za kre­
pitev reprodukcijske sposobnosti organizacij združe­
nega dela in zagotovili, da bo ustvarjeni dohodek kot 
materialna osnova odločanja o pogojih in rezultatih 
dela dejansko pod nadzorom delavcev v temeljnih 
organizacijah združenega dela in osnova za njihovo 
ekonomsko racionalno odločanje. To bo tudi temeljni 
pogoj, da bodo samoupravni in družbeni plani realni 
in da bodo pri njihovem uresničevanju dosledneje 
uveljavljene ekonomske in tržne zakonitosti. Takšnim' 
odnosom bomo prilagali tudi gospodarski in pravni 
sistem. Razvijali bomo samoupravno urejanje družbe­
noekonomskih in drugih samoupravnih odnosov, po­
večali racionalnost pri normativnem urejanju teh 
vprašanj in poenostavili administrativne postopke in 
opravila.

1. Področje razširjene reprodukcije

Pri usmerjanju in uporabi sredstev za razširitev 
materialne osnove bodo organizacije združenega dela 
izhajale iz ekonomskih meril, zahteve po odpravi 
inflacijskega financiranja ter ekonomske nuje, da z 
lastnim dohodkom zagotovijo potrebna osnovna in ob­
ratna sredstva, samoupravno združevanje dela in 
sredstev na enotnem jugoslovanskem trgu bo v praksi 
postalo temeljni način in oblika financiranja razširjene 
reprodukcije in koncentracije akumulacije. Združena 
sredstva reprodukcije ter z njimi tehnološka, orga­
nizacijska, upravljalska in druga znanja bodo s tem 
bolj usmerjena tja, kjer lahko dajejo večje družbene 
in ekonomske učinke ne glede na .regijo, republiko 
ali pokrajino.

Poslovne banke bodo na podlagi samoupravnih' 
sporazumov o temeljih svojih planov prednostno na­
menjale posojila za tiste programe, ki bodo zagotav­
ljali uresničevanje skupne razvojne politike. Pri tem 
bodo dajale prednost tistim naložbam, ki bodo teme­
ljile predvsem na združevanju dela in sredstev za 
projekte, ki zagotavljajo izvoz na konvertibilno ob­
močje, razvojno in tehnološko intenzivne projekte, ki 
vključujejo več lastnega znanja ter vlaganju v pri­
dobivanje energije in pridelavo hrane.

Na področju gospodarske infrastrukture bomo s 
politiko cen zagotavljali največji del sredstev za eno­
stavno reprodukcijo, na nekaterih področjih pa tudi 
postopno del razširjene reprodukcije. Dograjevali bomo 
sistem družbenoekonomskih odnosov pri združevanju 
sredstev za razširjeno reprodukcijo v samoupravnih 
interesnih skupnostih materialne proizvodnje poseb­
nega družbenega pomena.

Z dograjevanjem'sistema bomo spodbujali skupne 
naložbe tujih pravnih oseb v naše organizacije zdru­
ženega dela, predvsem za hitrejši razvoj proizvodnje
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in napredek tehnologije na podlagi specializacije v 
proizvodnji, kar bo krepilo konkurenčno sposobnost 
naših proizvajalcev ter povečalo njihov izvoz na tuje 
trge.

Za posamezne programe in projekte, ki so po­
membni za izvajanje skupnih razvojnih usmeritev 
bomo zbirali prosta sredstva gospodarstva in prebi­
valstva.

2. Področje ekonomskih odnosov s tujino

Za učinkovitejše in širše vključevanje gospodar­
stva v mednarodno menjavo se bomo zavzemali za 
takšno politiko ekonomskih odnosov s tujino, ki bo 
zagotavljala izvoz izdelkov višje stopnje predelave, 
dohodkovno motiviranost in izboljšanje konkurenčne 
sposobnosti izvoznikov. Tuja posojila bomo namenjali 
predvsem za zamenjavo izrabljene -opreme izvoznikov 
na konvertibilne trge ter za posodobitev in razvoj 
izvoznih zmogljivosti. Poslovne banke bodo še naprej 
prednostno podpirale naložbene programe, ki so us­
merjeni v izvoz na konvertibilno tržišče, nudile ugod­
nejše pogoje za naložbe, ki pospešujejo sodelovanje 
z deželami v razvoju in z obmejnimi območji ter 
prednostno kreditirale izvoz na konvertibilno tržišče.

Gospodarska zbornica Slovenije in Samoupravna 
interesna skupnost za ekonom,- ke odnose s tujino bosta 
pospeševali povezovanje organizacij združenega dela v 
reprodukcijske celote z vse Jugoslavije z namenom 
povečevanja izvoza izdelkov višje stopnje predelave 
na konvertibilno tržišče ter' na osnovi programov OZD 
pripravili usklajene programe izvoza l ’aga in storitev 
in programe prestrukturiranja z opredelitvijo posa­
meznih nosilcev aktivnosti po področjih.

S samoupravnimi sporazumi o skupno ustvarje­
nem deviznem prilivu, s skupnim rizikom in odgo­
vornostjo bomo zagotovili bolj racionalno uporabo do­
mačih surovin in reprodukcijskega materiala.

Obveznosti vračanja tujih posojil bodo organiza­
cije združenega dela predvidele in uskladile v bankah 
reprocelotah in SISEOT in pri tem opredelile tudi 
potrebno solidarnost in vzajemnost v republiki in 
Jugoslaviji. Poslovne banke bodo izdelale svoje plane 
deviznih prilivov in odlivov ter na njihovi podlagi 
zagotovile pravočasno izpolnitev obveznosti.

Ker gre pri obmejnem gospodarskem sodelovanju 
za dolgoročne meddržavne sporazume, ki jih je SFR 
Jugoslavija sklenila na podlagi opredeljene politike 
dobrososedskega sodelovanja, se bomo dogovorili za 
nadaljnji razvoj in krepitev tega sodelovanja, kjer bo 
imela prednost v menjavi proizvodnja iz obmejnih 
območij. Za uresničitev načrtovanega razvoja bomo 
zagotovili takšno organiziranost združenega dela, da 
bodo organizacije združenega dela, ki opravljajo posle 
obmejne blagovne menjave, in organizacije združe­
nega dela, katerih blago se izvaža in uvaža v posa­
mezno sosednjo državo, uskladile svoje plane izvoza 
in uvoza ter določile načine za njihovo uresniče­
vanje.

Večjo usmerjenost organizacij združenega dela v 
izvoz bomo v okviru potreb in možnosti še naprej 
podpirali s samoupravnim združevanjem sredstev v 
Samoupravni interesni skupnosti za ekonomske odnose 
s tujino za spodbujanje konvertibilnega deviznega 
priliva in z olajšavami pri plačevanju davka iz do­
hodka temeljnih organizacij združenega dela za ustvar­
jeni konvertibilni devizni priliv ter na druge načine.

Za pospeševanje izvoza blaga in storitev in de­
viznega priliva s konvertibilnega tržišča bodo temeljne 
banke dajale kratkoročna posojila za obratna sredstva 
predvsem organizacijam, ki bodo izvažale na konver­
tibilno tržišče.

3. Denarna in posojilna politika

Skupna denarna in posojilna politika bo uskla­
jena z usmeritvami na drugih ekonomskih področjih, 
ki posredno in neposredno vplivajo na reprodukcijo 
in denarno-posojilne razmere na enotnem jugoslovan­
skem tržišču. Predvsem bo treba zagotoviti nemoteno 
reprodukcijo ter uresničevati dogovorjene naloge pri 
ekonomskih odnosih s tujino in pri investicijah. Pri 
tem se bomo zavzemali za skrajno disciplino in polno 
odgovornost poslovnih bank za izvajanje ukrepov na­
rodnih bank in za izpolnjevanje obveznosti do njih, 
predvsem s krepitvijo samoupravne vloge delavcev v 
organizacijah in skupnostih, ki so upravljale! v banki 
združenih sredstev.

Zavzemali se bomo, da bo vloga Narodne banke 
Jugoslavije in emisijske politike, ki jo izvaja, čim 
bolj usklajena z njeno ustavno vlogo zagotavljanja 
potrebnega obsega denarja v obtoku, likvidnosti banč­
nega sistema ter nemotenega plačilnega prometa doma 
in s tujino. Ukrepi, ki jih bo Narodna banka Jugo­
slavije sprejemala pri izvajanju denarno-posojilne 
politike, bodo morali biti v tej osnovni funkciji in 
ne v vlogi korektorja učinkov primarne in sekundarne 
delitve družbenega proizvoda.

Zavzemali se bomo za tako denarno in posojilno 
politiko, ki bo omogočila zmanjšanje inflacijsko za­
snovanih posojilno-depoTjtnih odnosov med poslovni­
mi bankami in narodne, banko oziroma med organi­
zacijami združenega dela in poslovnimi bankami. Pri 
tem se bomo zavzemali, da bodo naloge selektivnega 
kreditiranja prevzele poslovne banke. Zavzemali se 
bomoi da se bo primarna emisija uporabljala le za 
kratkoročna posojila in to v obsegu, odvisnem od 
količin potrebnega denarja v obtoku. Pri kreditni po­
litiki bomo še naprej prednostno obravnavali izvoz na 
konvertibilno tržišče, energetiko, modernizacijo želez­
nic, kmetijstvo in vlaganja v razvijanje inovacij in 
njihov prenos v prakso.

Z uveljavljanjem realnih obrestnih mer bomo za­
gotovili ohranjanje realne vrednosti družbenih sred­
stev ter njihovo racionalno uporabo. Prav tako bomo 
sprejemali druge ukrepe za finančno učvrstitev go­
spodarstva.

, 4. Politika cen in oskrbe
’ \

Delavci v organizacijah združenega dela bodo ob 
upoštevanju ekonomskih oziroma tržnih zakonitosti v 
odnosih medsebojne povezanosti in odgovornosti z 
delavci v drugih organizacijah združenega dela samo­
stojno odločali o cenah svojih proizvodov in storitev 
in pri tem upoštevali družbeno sprejete usmeritve ter 
tudi s tem prevzemali odgovornost za svoj ekonomski 
položaj.

Pri oblikovanju cen„ in izvajanju politike cen se 
bodo delavci v organizacijah združenega dela in drugi 
nosilci družbene kontrole cen zavzemali, da*bo odlo­
čilno vlbgo pri povečevanju dohodka imelo povečanje 
delovne storilnosti in ostalih kakovostnih dejavnikov 
gospodarjenja in na ta način zmanjševali pritiske na 
rast cen.
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Organi družbenopolitičnih skupnosti bodo z eko­
nomskimi ukrepi preprečevali nastajanje motenj na 
trgu in tako ustvarjali pogoje, da bodo ukrepi nepo­
sredne kontrole cen samo izjemni.

V izjemnih primerih, ko zaradi politike zaščite 
življenjskega standarda delovnih ljudi in občanov ne 
bo mogoče oblikovati cene po pogojih tržišča, bo treba 
opredeliti možnosti za uvajanje kompenzacij.

Nadaljevali bomo z vlaganji v dolgoročno zago- 
tavljahje proizvodnje za preskrbo delovnih ljudi in 
občanov na temelju dohodkovne povezanosti in so­
odvisnosti med proizvodnjo, predelavo in trgovino na 
enotnem jugoslovanskem trgu.

Razvili bomo celovit sistem financiranja in vzdr­
ževanja blagovnih rezerv.

5. Politika razporejanja in delitve dohodka

Opredelili bomo družbena merila na dohodek, kV 
ga bodo morali dosegati delavci, ko gospodarijo in 
upravljajo z družbenimi sredstvi, da bodo zadovolje­
vali potrebe po razširjanju materialne osnove združe­
nega dela ter svoje osebne, skupne in splošne druž­
bene potrebe. Ob upoštevanju materialnih možnosti 
in usklajenih ciljev razvoja bomo v planih organizacij 
združenega dela in v družbenih planih določili ustrez­
na razmerja pri razporejanju dohodka in čistega do­
hodka na akumulacijo in sredstva za porabo in pri 
tem upoštevali samoupravno in družbeno dogovorjena 
merila, opredeljena na podlagi medsebojne odvisnosti 
kazalnikov bruto osebnih dohodkov na delavca in aku­
mulacije na porabljena poslovna sredstva.

V skladu s temi razmerji bomo izpopolnili sistem 
entonih kazalnikov: dohodek na delavca, dohodek na 
uporabljena sredstva, akumulacija na uporabljena 
sredstva in bruto osebni dohodek na delavca ter zago­
tovili njihovo medsebojno povezanost pri razporejanju 
dohodka in pri oblikovanju sredstev za osebne do­
hodke in skupno porabo. Soodvisnost in primerjavo 
kazalnikov bomo spremljali med enakimi in sorodnimi 
organizacijami združenega dela kakor tudi za posa­
mezne dejavnosti in celotno gospodarstvo.

Sredstva za osebne dohodke in skupno porabo bodo 
rasla v skladu z rastjo razpoložljivega dohodka in dru­
gimi skupno določenimi osnovami in merili v druž­
benih dogovorih in samoupravnih sporazumih. Delavci 
v temeljnih organizacijah združenega dela bodo ob 
takem razporejanju dohodka s hitrejšo rastjo amorti­
zacije zagotavljali hitrejšo rast sredstev za reproduk­
cijo. To bo omogočilo povečanje lastnih in združenih 
sredstev temeljnih nosilcev za razširjeno reproduk­
cijo.

. Uveljavili bomo takšen sistem delitve sredstev za 
ošebhb dohodke, ki bo motiviral in spodbujal delavce 
k večji učinkovitosti individualnega ih skupnega dela 
in k učinkovitejšemu upravljanju in gospodarjenju z 
družbenimi sredstvi v posamezni organizaciji združe­
nega dela in celotni družbi.

Hitreje bomo uveljavljali osijove in merila, ki 
bodo omogočala rast sredstev za osebne dohodke in 
skupno porabo ne le na podlagi doseženih rezultatov 
živega dela, temveč vedno bolj tudi od rezultatov 
upravljanja in gospodarjenja z minulim delom ter 
ustvarjalnega dela.

Razvijali bomo odnose svobodne menjave dela, 
odpravljali parafiskalhe oblike zagotavljanja sredstev 
tudi s prilagajanjem virov in načinov financiranja

posameznih družbenih dejavnosti glede na njihovo 
vlogo v neposrednem povečevanju delovne storilnosti 
oziroma življenjskega standarda iti krepitvi socialne 
varnosti delovnih ljudi in občanov.

6. Davčna politika
*

Davčni sistem in davčna politika bosta zagotav­
ljala uveljavitev ustavnega načela, naj za zadovolje­
vanje splošnih družbenih potreb sorazmerno več pri­
speva tisti, ki dosega večji dohodek. Z davčno politiko 
bomo uveljavljali ekonomsko funkcijo davkov s tem, 
da bomo v davčni sistem vgradili rešitve, ki bodo 
pospeševale razvoj posameznih dejavnosti, spodbujale 
k večji produktivnosti dela, prilagajale potrošnjo raz­
položljivim blagovnim sredstvom in upoštevali social­
no funkcijo obdavčevanja ter tako zmanjševali ne­
upravičene socialne razlike.

Povečali bomo pomen neposrednih davkov, da 
bomo tako bolj zainteresirali družbenopolitične skup­
nosti za uspešnost gospodarjenja in omogočili večji 
vpliv delavcev in delovnih ljudi na davčno politiko. 
S prometnim davkom ne bomb obremenjevali sred­
stev za reprodukcijo (osnovna sredstva, reprodukcijski 
material), postopoma pa bomo zmanjševali oziroma 
odpravili stopnje posebnega republiškega davka za 
tiste proizvode, ki bistveno vplivajo na življenjski 
standard prebivalstva. Pri tem bomo zagotovili po­
stopnost pri uvajanju sprememb ob upoštevanju skup­
no dogovorjenih temeljev davčnega sistema in orga­
nizirali sodobno in strokovno usposobljeno, zlasti pa 
bolj učinkovito službo družbenih prihodkov.

V kmetijstvu bomo v davčno politiko vključili 
elemente, ki bodo pospeševali razvoj kmetijske pro­
izvodnje, še zlasti družbeno organizirane, ter delovno 
storilnost z združevanjem dela, sredstev in zemlje. S 
tem bodo zagotovili hitrejše podružbljanje kmetijske 
proizvodnje in smotrno obdelavo kmetijskih zemljišč.

Pri obdavčevanju gospodarskih dejavnosti (obrt­
nih in drugih gospodarskih dejavnosti) bomo predla­
gali ukrepe, ki bodo spodbujali trajno povečevanje 
dohodkov. Posebej bomo z davčno politiko spodbujali 
vlaganje sredstev za izboljšanje in razširitev mate­
rialne osnove dela, razvoj storitvene dejavnosti, za­
poslovanje in izvoz na konvertibilno tržišče.

Z ukrepi davčne politike bomo pospeševali vla­
ganja sredstev občanov za razreševanje njihovega sta­
novanjskega problema v skladu z družbeno dogovor­
jenimi merili.

IX. DRUŽBENI SISTEM INFORMIRANJA

Zasnovali bomo celovit dolgoročni razvoj družbe­
nega sistema informiranja kot pomembne osnove za 
pospešeno delo na posameznih, za družbeno reproduk­
cijo, razvoj političnega sistema in uresničevanje go­
spodarske stabilizacije ključnih področij. Planske in 
druge,, upravne in strokovne organizacije in službe 
bodo še posebno pozornost namenile posodabljanju 
metodologije planiranja, vsebinsko metodološkim opre­
delitvam minimalnih kazalnikov razvoja in njihovemu 
uveljavljanju ih povezdvahju v usklajen sistem infor­
miranja, vzpostavljanju integriranega sistema druž­
benih račbnov, reviziji in dograjevanju statističnega 
sistema, uveljavljanju in razvoju skupnih registrov 
družbenega sistema informiranja in drugih med seboj 
povezanih večnamenskih baz podatkov.
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Več in usklajeno bomo vlagali v krepitev in raz­
širjanje računalniške osnove za vodenje proizvodnih 
procesov, poslovanje in družbeno upravljanje. Takšna 
vlaganja, še zlasti v uporabo računalniške opreme, 
bomo ustrezno spodbujali in pospeševali tudi z ukrepi 
posojilne, investicijske in tekoče ekonomske politike. 
V kadrovski politiki bomo uveljavili odgovornost in 
sposobnost za organizacijo in delovanje informacij­
skega sistema kot pogoj in merilo za opravljanje po­
slovodnih funkcij, nekaterih del in nalog ter funkcij 
v upravi in tudi na drugih področjih.

X. PRIPRAVA DOKUMENTOV IN AKTOV

Skupščina SR Slovenije nalaga vsem nosilcem 
planiranja, da čimprej dokončajo analize o pogojih 
in možnostih svojega razvoja za obdobje 1986—1990. 
Na tej osnovi naj v občinah, v temeljnih organizacijah 
združenega dela in krajevnih skupnostih oblikujejo 
smernice za pripravo svojih planov ter elemente za 
samoupravno sporazumevanje in dogovarjanje o teme­
ljih planov. Le tako bo možno zagotoviti uresničeva­
nje načela sočasnosti planiranja.

Organizacije združenega dela, ki pripravljajo dol­
goročne plane naj istočasno pripravijo analize dolgo­
ročnih in srednjeročnih razvojnih možnosti, pospešijo 
pripravo osnutkov dolgoročnih planov, da bodo sred­
njeročni planski akti usklajeni z dolgoročnimi usme­
ritvami.

Za pravočasnost in usklajenost pri planiranju je 
prav tako nujno, da nekateri nosilci ter udeleženci v 
družbenem planiranju, kot so Gospodarska zbornica, 
splošna združenja. Zveza sindikatov in samoupravne 
interesne skupnosti, poskrbijo za organizacijske pri­
prave in tako vse nosilce planiranja pravočasno spod­
budijo k pripravi srednjeročnih planskih dokumentov 
in aktov.

Po programu dela Izvršnega sveta Skupščine SR 
Slovenije bo osnutek dogovora o temeljih družbenega 
plana SR Slovenije pripravljen do februarja, predlog 
pa do julija 1985. leta. Izvršni svet Skupščine SR 
Slovenije bo osnutek družbenega plana SR Slovenije 
za obdobje 1986—1990 pripravil do maja, predlog pa 
do oktobra 1985. leta. V samoupravnih organizacijah 
in skupnostih ter družbenopolitičnih skupnostih mo­
rajo potekati priprave planskih dokumentov in aktov 
za obdobje 1986—1990 tako, da bodo vsi planski doku­
menti in akti pravočasno pripravljeni in sprejeti.

St. 30-34/84

Ljubljana, dne 10. oktobra 1984.

Skupščina
Socialistične republike Slovenije

■ Predsednik
Vinko Hafner 1. r,

1512.

Na podlagi 5. točke 288. člena ustave Socialistične 
federativne republike Jugoslavije, 335. člena in 342. 
člena ustave Socialistične republike Slovenije, 71. 
člena in 254. člena poslovnika Skupščine SR Slove­
nije je Skupščina SR Slovenije na sejah Zbora zdru­

ženega dela ih Zbora občin dne 10. oktobra 1984 
sprejela

ODLOK
o soglasju k predlogu zakona o ratifikaciji Mednarod­

ne konvencije zoper jemanje talcev

Daje se soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji 
Mednarodne konvencije zoper jemanje talcev, ki ga 
je Skupščini SR Slovenije poslala Skupščina SFRJ.

£t. ZS 24-2/84

Ljubljana, dne 10. oktobra 1984.

Skupščina
Socialistične republike Slovenije

Podpredsednica 
Silva Jereb 1. r.

1573.
Na podlagi 60. člena zakona o temeljih sistema 

cen in družbeni kontroli cen (Uradni Mst SFRJ, št. 
1/80, 38/80 in 21/84), 13. člena zakona o pravicah in 
dolžnostih organov družbenopolitičnih skupnosti na 
področju družbene kontrole cen in o skupnostih za 
cene (Uradni list SRS, št. 20/80) in 9. točke odloka o 
pogojih in načinu oblikovanja cen in družbeni kontro­
le cen v letu 1984 (Uradni list SFRJ, št. 23/84 in 46/84), 
izdaja Izvršni svet Skupščine SR Slovenije

t
ODLOK

o najvišji radijski in televizijski naročnini

1. člen
Radiotelevizija Ljubljana sme oblikovati radijsko 

in televizijsko naročnino v skladu s tem odlokom ter 
v skladu s politiko cen, določeno za leto 1984, in z 
akti, sprejetimi za njeno izvajanje. j

2. člen

Mesečna naročnina za radijske in televizijske 
sprejemnike sme znašati največ:

1. za občane
a) za prvi televizijski sprejemnik 660
b) za vsak nadslinji televizijski sprejemnik 270
c) zg vse sobne in prenosne radijske spre­

jemnike, če občan hkrati nima televizijskega 
sprejemnika 81

d) za vsak radijski sprejemnik, ki je stalno
ali občasno vgrajen v vozilo 150

Občanom, ki plačujejo televizijsko' naroč­
nino iz te točke pod a, hkrati ni treba plače­
vati naročnine za sobne in prenosne radijske
sprejemnike.

2. za organizacije združenega dela s pod­
ročja dejavnosti vzgoje, izobraževanja, znanosti, 
kulture, zdravstva in socialnega varstva, za 
družbene organizacije, društva in druge civilno­
pravne osebe, razen tistih, ki plačujejo naroč­
nino v pavšalu:

a) za vsak radijski sprejemnik 150
b) za vsak televizijski sprejemnik 4*0
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din
3. za druge organizacije združenega dela ter 

za samostojne obrtnike, ki imajo sprejemnike v 
svojih poslovnih prostorih, razen za tiste, ki 
plačujejo naročnino v pavšalu

a) za vsak radijski sprejemnik - 550
b) za vsak televizijski sprejemni^ 1.520

Na zahtevo pravnih oseb iz 2. in 3. točke prvega 
odstavka tega člena le-te plačujejo naročnino v pav­
šalu, in sicer:

din

1. pravne osebe iz 2. točke
a) če ima pravna oseba najmanj tri radijske

sprejemnike — za vsakega 130
b) če ima pravna oseba en televizijski

sprejemnik 400
c) za vsak nadaljnji televizijski sprejemnik 270

2. pravne osebe iz 3. točke
a) če ima pravna oseba tri radijske spre­

jemnike — za vsakega 470
za vsak nadaljnji radijski sprejemnik 150
b) če ima pravna oseba tri televizijske

sprejemnike — za vsakega 1.300
za vsak nadaljnji televizijski sprejemnik 400

3. člen

Ta odlok začne veljati 1. novembra 1984.

*t. 380-12/83-6/3
Ljubljana, dne 30. oktobra 1984.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije

Predsednik 
Dušan Šinigoj 1. r.

1574.

Na podlagi tretjega odstavka 271. člena zakona o 
sistemu državne uprave in o Izvršnem svetu Skupšči­
ne SR Slovneije ter o republiških upravnih organih 
(Uradni list SRS, št. 24/79 in 12/82) in prvega od­
stavka 10. člena zakona o intervencijah v kmetijstvu 
in porabi hrane (Uradni list SRS, št. 1/79) izdaja 
Izvršni svet Skupščine SR Slovenije

žit, mlevskih in pekarskih izdelkov, testenin in hitro 
zamrznjenega testa (Uradni list SFRJ, št. 53/83).

2. člen
Upravičenci so:

1. žitomlinske organizacije združenega dela iz SR
Slovenije za količine pšenične moke prodane iz lastne 
proizvodnje in nabavljenih količin, proizvedenih v 
drugih republikah in avtonomnih pokrajinah, name­
njenih za predelavo in prodajo na območju SR Slo­
venije; ' s

~ if
2. pekovske in trgovske organizacije združenega 

dela za količine pšenične moke, nabavljene v drugih 
republikah in avtonomnih pokrajinah;

3. samostojni obrtniki pekovske stroke za količine 
pšenične moke, nabavljene v drugih republikah in 
avtonomnih pokrajinah;

4. Zavod SR Slovenije za rezerve za količine 
pšenične moke, nabavljene v drugih republikah in av­
tonomnih pokrajinah.

3. člen

Potrebna sredstva za izvajanje tega odloka zago­
tavlja Zavod SR Slovenije za rezerve.

4. člen

Nadomestila iz tega odloka izplačuje Zavod SR 
Slovenije za rezerve v skladu z navodilom o načinu 
uveljavljanja nadomestila za pšenično moko, ki ga 
izda Republiški komite za tržišče in splošne gospo­
darske zadeve.

5. člen

Upravičenci vložijo zahteve za izplačilo nadome­
stil pri Žitni skupnosti, Ljubljana.

Upravičenci lahko uveljavljajo nadomestila iz tega 
odloka najpozneje do 15. januarja 1985.

6. člen

Z denarno kaznijo od 15.000 do 150.000 dinarjev 
se kaznujeta za prekršek organizacija združenega dela 
in samostojni obrtnik pekovske stroke, ki neupravi­
čeno uveljavlja nadomestilo.

Odgovorna oseba organizacije združenega dela, 
ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka se kaznuje z 
denarno kaznijo od 3.000 do 30.000 dinarjev.

7. člen

ODLOK

o nadomestilu za pšenično moko

1. člen

Upravičencem, določenim s tem odlokor:. se od
1. oktobra do 31. decembra 1984 izplačujejo nadome­
stila za pšenično moko, prodano po cenah, ki so v 
skladu s cenami, veljavnimi v tem času.

Nadomestila znašajo po kilogramu pšenične moke 
5 din.

Nadomestila iz prejšnjega odstavka tega člena se 
izplačujejo samo pri prodaji pšenične moke, ki ustre­
za kakovosti, predpisani v pravilniku o kakovosti

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

St. 426-03/84-11/1

Ljubljana, dne 30. oktobra 1984.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije

Predsednik 
Dušan Šinigoj 1. r.
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1575.
Na podlagi 4. člena odloka o nadomestilu za 

pšenično moko (Uradni list SRS, št. 33/84) in drugega 
odstavka 272. člena zakona o sistemu državne uprave 
in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije ter o 
republiških upravnih organih (Uradni list SRS, št. 
24/79 in 12/82) izdaja Republiški komite za tržišče 
in splošne gospodarske zadeve

NAVODILO
o načinu uveljavljanja nadomestila za pšenično moko

I

Proizvajalci pšenične moke — upravičenci do na­
domestila iz 1. točke 2. člena odloka o nadomestilu za' 
pšenično moko (Uradni list SRS, št. 33/84), uveljav­
ljajo nadomestilo pri pšenični moki tako, da vlo­
žijo zahtevo za izplačilo nadomestila pri Žitni skup­
nosti, Ljubljana.

Zahtevi za izplačilo nadomestila je treba priložiti:
— poročilo iz mlevskih listov za prodajo pše­

nične moke iz lastne proizvodnje,

— fakture o nakupu pšenične moke od organi­
zacij združenega dela iz drugih republik oziroma po­
krajin, iz katerih je razvidno zaračunavanje nado­
mestila v višini do 5,00 din/kg iznad veljavne cene,

— obračun nadomestila,
— virmanski nalog v breme žiro računa št. 

50101-637-58020 Zavod SR Slovenije za rezerve.

II

Zavod SR Slovenije za rezerve, pekarske in trgov­
ske organizacije združenega dela ter samostojni obrt­
niki pekarske stroke, ki nabavljajo pšenično moko 
neposredno pri dobaviteljih iz drugih republik oziroma 
pokrajin, uveljavljajo nadomestilo pri pšenični moki 
tako, da vložijo zahtevo za izplačilo nadomestila pri 
Žitni skupnosti, Ljubljana.

Zahtevi za izplačilo nadomestila je treba pri­
ložiti :

— fakture o nakupu pšenične moke od organiza­
cij združenega dela iz drugih republik oziroma po­
krajin, iz katerih je razvidno zaračunavanje nado­
mestila v višini do 5,00 din/kg iznad veljavne cene,

— obračun nadomestila,

— virmanski nalog v breme žiro računa št. 50101- 
637-58020 Zavod SR Slovenije za rezerve.

III

Iz priloženih faktur morajo biti razvidni na­
slednji elementi:

— cena pšenične moke oblikovana po veljavnih 
predpisih,

— premija za pšenično moko v višini 2,50 din/kg,

— nadomestilo pri pšenični moki v višini 
5,00 din/kg.

IV

Proizvajalci pšenične moke iz SR Slovenije in 
Zavod SR Slovenije za rezerve morajo ob prodaji 
moke na fakturi posebej označiti, da je nadomestilo

pri pšenični moki v višini 5,00 din/kg že uveljav­
ljeno.

V

Upravičenci uveljavljajo zahteve do nadomestila 
desetdnevno to je do 10., 20. in 30. v tekočem mesecu 
za preteklih deset dni pri Žitni skupnosti, Ljubljana.

Za mesec oktober vložijo upravičenci zahtevek 
na podlagi dokumentacije o izplačilu razlik v višini 
5,00 din/kg pšenične moke, nabavljene pri doba­
viteljih v oktobru 1984. v

VI
Strokovna služba pri Žitni skupnosti, Ljubljana 

vloži zbirno zahtevo pri Zavodu SR Slovenije za 
rezerve v zgoraj navedenih rokih preko Republi­
škega komiteja za tržišče in splošne gospodarske 
zadeve.

V zbirni zahtevi za nadomestilo ne morejo biti 
vključeni zahtevki, ki niso pravilno obračunani ali 
jim ni priložena zahtevana dokumentacija.

VII
To navodilo začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem listu SRS.

St. 38-010/84

Ljubljana, dne 30. oktobra 1984.

Predsednik
Republiškega komiteja 

za tržišče in splošne gospodarske 
zadeve

Alojz Klemenčič 1. r.

1576.
Na podlagi petega in šestega odstavka 20. člena 

zakona o republiških blagovnih rezervah (Uradni list 
SRS, št. 19/76 in 15/83), 4. točke odloka o najvišjih 
prodajnih cenah pšenične moke in zdroba (Uradni 
list SFRJ, št. 39/84) ter 1. točke odloka o spremembi 
odloka o najvišjih prodajnih cenah pšenične moke 
in zdroba (Uradni list SFRJ, št. 53/84) izdaja Repub­
liški komite za tržišče in splošne gospodarske zadeve

ODREDBO

o načinu in roku vplačila razlik v cenah pšenične 
moke in zdroba

1. Organizacije združenega dela, ki se ukvarjajo 
s prometom pšenične moke in zdroba ter imetniki 
obratovalnic iz 4. točke odloka o najvišjih prodajnih 
cenah pšenične moke in zdroba (Uradni list SFRJ, št. 
39/84 in 53/84) morajo razlike v cenah, nastalih s po­
večanjem cen moke in zdroba na zalogi in ugotov­
ljenih s popisom zalog 20. julija in 6. oktobra 1984, 
vplačati v tridesetih dneh od uveljavitve te odredbe 
na žiro račun št. 50101-637-58020 Zavod SR Slovenije 
za rezerve.



Stran 1842 URADNI LIST SRS St. 33 — 31. X. 1984

2. Ta odredba začne veljati naslednji dan po 
objavi v Uradnem listu SRS.

St. 33-010/84

Ljubljana, dne 25. oktobra 1984.

Predsednik
Republiškega komiteja 

za tržišče in splošne gospodarske 
zadeve

Alojz Klemenčič 1. r.

1577.
Na podlagi petega in šestega odstavka 20. člena 

zakona o republiških blagovnih rezervah (Uradni list 
SRS, št. 19/76 in 15/83) ter drugega odstavka 272. 
člena zakona o sistemu državne uprave in o Izvršnem 
svetu Skupščine SR Slovenije ter o republiških uprav­
nih organih (Uradni list SRS, št. 24/79 in 12/82) izdaja 
Republiški komite za tržišče in splošne gospodarske 
zadeve

ODREDBO
o načinu in roku vplačila razlik v cenah sladkorja in 

cigaret

1. Organizacije združenega dela in samostojni obrt­
niki, ki se ukvarjajo s prodajo sladkorja in cigaret in, 
ki so 1. oziroma 2. oktobra 1984 v skladu z odlokom 
o pogojih in načinu oblikovanja cen in družbeni kon­
troli cen v letu 1984 (Uradni list SFRJ, št. 23/84 in 
46/84) in sklepom o proizvodih in storitvah iz pristoj­
nosti vseh družbenopolitičnih skupnosti, za katere sar 
moupravne organizacije in skupnosti niso dolžne po­
šiljati obvestil o cenah pristojnim skupnostim za cene, 
ter o proizvodih in storitvah, za katere so samoupravne 
organizacije in skupnosti dolžne pošiljati skupnostim 
za cene obvestila o cenah zaradi njihovega spremljanja 
(Uradni list SFRJ, št. 46/84) povečali prodajne cene 
sladkorja in cigaret, vplačajo razlike v cenah, nastalih 
pri opravljanju blagovnega prometa s povečanjem cen 
blaga na zalogi in ugotovljenih s popisom zalog, v 
tridesetih dneh od uveljavitve te odredbe na žiro ra­
čun št. 50101-637-58020 Zavod SR Slovenije za rezerve.

2. Ta odredba začne veljati naslednji dan po ob­
javi v Uradnem listu SRS.

St. 33-010/84

Ljubljana, dne 25. oktobra 1984.

Predsednik
Republiškega komiteja za tržišče 

in splošne gospodarske zadeve 
Alojz Klemenčič 1. r.

1578.

Na podlagi 93. člena zakona o rednih sodiščih 
(Uradni list SRS, št. 10/77, 4/82 in 37/82) izdaja re­
publiški sekretar za pravosodje in upravo

PRAVILNIK

• spremembah pravilnika o stalnih sodnih tolmačih

L člen

V pravilniku o stalnih sodnih tolmačih (Uradni 
list SRS, št. 36/82) se prvi odstavek 20. člena spre­
meni tako, da se glasi:

»Stalni sodni tolmač ima pravico do plačila za 
svoje delo, in sicer:

1. za prevod listine iz tujega v uradni jezik 570 
dinarjev za eno stran (30 vrstic po 62—63 tiskarskih 
znakov);

2. za prevod listine Iz uradnega v tuj jezik 683 di­
narjev za eno stran;

3. za prevod listine iz tujega v tuj jezik 796 di­
narjev za eno stran;

4. za prevod listine iz jezika drugega naroda 
Jugoslavije v slovenski jezik ali obratno'570 dinarjev 
za eno stran.«

2. člen

22. člen pravilnika se spremeni tako, da se glasi:

»Za ustno prevajanje pripada stalnemu sodne­
mu tolmaču 547 dinarjev za vsako začeto uro de­
janskega prevajanja.

Za ustno prevajanje iz jezika drugega naroda 
Jugoslavije v slovenski jezik ali obratno pripada 
stalnemu sodnemu tolmaču 455 dinarjev za vsako 
začeto uro dejanskega prevajanja.

Ko ne prevaja, gre stalnemu sodnemu tolmaču za 
navzočnost od njegovega prihoda ob določenem času 
na kraj, kjer naj prevaja, ter' med narokom oziroma 
drugim uradnim dejanjem za vsako začeto uro 131 di­
narjev, če mu ne pripada nadomestilo za izgubljeni 
zaslužek po 24. členu tega pravilnika.«

3. člen

Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v' 
Uradnem listu SRS.

St. 74/A-1/30

Ljubljana, oktobra 1984.

Republiška sekretarka 
za pravosodje in upravo

Kristina Kobal 1. r.

1579.
Na podlagi 20. člena zakona o uporabi predpisov 

in o reševanju kolizij med republiškimi oziroma po­
krajinskimi zakoni na področju davkov, prispevkov in 
taks (Uradni list SFRJ, št. 47/83, prečiščeno besedilo), 
drugega odstavka 25. člena zakona o obračunavanju 
in plačevanju prispevkov za zagotavljanje skupnih 
potreb na področju družbenih dejavnosti (Uradni 
list SRS, št. 33/80 in 23/83) in odredbe o prehodnih 
računih za vplačevanje zbirnih stopenj davkov in pri­
spevkov (Uradni list SRS, št. 17/74), objavlja Repub­
liška uprava za družbene prihodke

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE 
PREGLEDA

stopenj davkov iz osebnih dohodkov, stopenj prispev­
kov iz osebnih dohodkov in stopenj prispevkov iz do­
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hodka za financiranje splošnih družbenih potreb v 
družbenopolitičnih skupnostih in samoupravnih inte­
resnih skupnostih na področju družbenih dejavnosti 
za II. polletje 1934 (Uradni list SRS, št. 18/84, 19/84, 
21/84, 23/84, 24/84, 26/84, 28/84, 29/84, 30/84, 31/84 

in 32/84)

I. V tabeli I. »Stopnje davkov in prispevkov iz 
osebnega dohodka« se:

1. Pri zaporedni številki 6 občina Domžale:

— v stolpcu 6 stopnja 0,20 nadomesti s stopnjo
0,80

— v stolpcu 7 se stopnja 0,60 ukine.

2. Pri zaporedni številki 24 občina Ljubljana Be­
žigrad:

— v stolpcu 13 stopnja 1,13 nadomesti s stopnjo
1,22

— v stolpcu 18 stopnja 11,10 nadomesti s stopnjo
11,19

— v stolpcu 20 stopnja 10,85 nadvmesti s stopnjo
10,94.

3. Pri zaporedni številki 25 oblina Ljubljana Cen­
ter:

— v stolpcu 13 stopnja 1,13 nadomesti s stopnjo
1.22

— v stolpcu 18 stopnja 11.10 nadomesti s stopi jo
11.19

— v stolpcu 20 stopnja 10,85 nadome.ti s stopnjo
10,94.

4. Pri zaporedni številki 20 občina Ljubljana 
Moste Polje:

— v stolpcu 13 topnja '1.13 nad me.ti s stoi-n o
1,22

— v' stolpcu '8 -.topnis 11,10 nadorne,-',"i c iopnjn
11.19

— v stolpcu 20 stopnja lO.Oš nadomesti > stop.ij-
10,94.

9 Pri zaporedni številka 27 občina LmUjana 
Šiška:

— v sto’pou ’? rtopnje 1 13 nadome-ti • -tcpnjc
1.22

— v stolpcu 18 stopnja 11.10 nad' me V • stopnjo
11.19

— v stolpcu .20 stopnja 10,05 nedomeiti s stopnjo 
10,9«.

6. Pri zaporedni številki 08 oMirm Ljubljana Vič- 
Rudnik:

— V stolpcu. 13 stopnja 1,13 nadomesti s stopnjo
1.22

— v stolpcu 18 stopnja tl 10 nadomesti s stopnjo
11,19

— v stolpcu 20 stopnja 10,35 nadomesti s stopnjo
10,94.

7. Pr' zapo-edni številk6 7 "'O občina Ljutomer:

— v stolpcu 13 stopnja O,;1-,! nadomesti s stopnjo
0,42
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— v stolpcu 18 stopnja 
11,26

11,17 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 20 
10,91.

stopnja 10,82 nadomesti s stopnja

8. Pri zaporedni številki 39 občina Postojna:
— v stolpcu

1,28
9 stopnja 1,06 nadomesti. s_ stopnjo

— v stolpcu
1,54

10 stopnja i,n nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
5,55

11 siophja 5,48 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
0,69

13 stopnja 0,53 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
0,24

14 stopnja 0,46 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
1,40

15 stopnja 1,09 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 
11,96

18 stopnja 11,42 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 
15,20

19 stopnja 14,77 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 
11,CL

20 stopnja 11,07 nadomesti s stopnjo

9 Pri zaporedni številki 50 občina Šentjur:
— v stolpcu

1.60-
9 stopnja 1,47 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
0.80

10 stopnja 0,70 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
5.91

11 stopnja 6,17. nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
9.25

13 stopnja 0,35 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
0.21

14 stopnja 0,27 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu
1.11

15 stopnja 1,14 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 
11.49

18 stopnja 11,75 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 
14.30

19 stopnja 14.20 nadomesti s stopnjo

— v stolpcu 20 stopnja 11,40 .dd' mesti s stopnjo

10. 'Pri zaporedni številki 54 občina Trbovlje:

— v stolpcu 6 vnese stopnja 0,15
— v stolpcu 18 stopnja 10,53 nadomesti s stopnjo

10,68
— v stolpcu 20 stopnja 10,18 nadomesti s stopnjo 

10,33.

11. V tabeli pod II. A a), b) in'c) »Prispevek iz 
dohodka po osnovi osebnega dohodka- se:

1. Pri zaporedni številki 29 občina Ljutomer:

— v stolpcu 3 stopnja 10,’0 nadomesti s stopnjo 
14,43

— v stolpcu 6 stopnja 11,£.'7 nadomesti. s stopnjo 
10,21.
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2. Pri zaporedni številki 39 občina Postojna:

— v stolpcu 3 stopnja 10,17 nadomesti s stopnjo 
12,76

— v stolpcu 4 stopnja 0,26 nadomesti s stopnjo
0,30

— v stolpcu 6 stopnja 11,93 nadomesti s stopnjo 
14,56.

III. Sprememba pregleda stopenj davkov in pri­
spevkov začne veljati petnajsti dan po objavi v
Uradnem listu SRS.
S S )k

St. 420-16/83

Ljubljana, dne 25. oktobra 1984.

Direktor
Republiške uprave 

za družbene prihodke

Tone Pengov 1. r.

1580.
Na podlagi 32. člena družbenega dogovora o skup­

nih osnovah za povračila stroškov, ki so jih imeli De­
lavci pri opravljanju določenih del in nalog (Uradni 
list SRS, št. 14/82 in 25-'83) objavljata Zavod SR Slo­
venije za statistiko in Republiška skupnost za cene

ZNESEK

povprečnih stroškov za tretje trimesečje leta 1984 

1. Povprečno ugotovljeni stroški za dnevnico 

povračila stroškov za prehrano iz 17. in 18. člena
družbenega dogovora znašajo:

din

— cela dnevnica nad 12 ur 1.219

— polovična dnevnica od 8. do 12 ur 635

— znižana dnevnica od 6 do 8 ur 457

2. Povprečni stroški za prenočišče

v hotelu B kategorije (iz 20. člena druž- 
' benega dogovora) znašajo: 912

3. Stroški za ločeno življenje

— stroški za stanovanje (iz 24. člena
družbenega dogovora) znašajo: 8.200

— stroški za prehrano (iz 25. člena druž­
benega dogovora) znašajo: 10.970

4. Kilometrina
(iz 21. člena družbenega dogovora) pavšalni zne­

sek za prevoženi kilometer z avtomobilom srednjega 
razreda znaša:

din/km 
16,60

— za 20.000 km letno po 15,10

— za 25.000 km letno po 14,00

Ljubljana, dne 22. oktobra 1984.

Zavod SR Slovenije 
za statistiko

Tomaž Banovec L r.

Republiška skupnost 
za cene

Jože Strle 1. r.

1581.
Ustavno sodišče Socialistične republike Slovenije 

je v postopku za oceno zakonitosti nekaterih določb 
v razvidu del in nalog delovne organizacije Dom dr. 
Jožeta Potrča, Poljčane, na seji dne 18. 10. 1984

odločilo :

Ugotovi se, da določbe o potrebnem znanju in de­
lovnih izkušnjah delovnega terapevta, v razvidu del 
in nalog Doma dr. Jožeta Potrča, Poljčane z dne
7. 7. 1983 niso v neskladju z zakonom.

Obrazložitev

Družbeni pravni 'anilec samoupravljanja Maribor 
ie začel postopek za oceno zakonitnr i določb o po­
trebnem znanju in delovnih izkušnjah delovnega te­
rapevta, v razvidu del in nalog Doma dr. Jožeta 
Potrča, ki določajo, da je za opravljanje delovnih 
naloa delovnega len oevta potrebna VI stopnja usmer­
jenega izobraževanja — delovni terapevt, da pa to 
delo lahko opravlja tudi delavec s V. stopnjo usmer- 
ieneaa izobraževanja — zdravstveni tehnik z najmanj 
3 leti delovnih izkušenj na podobnih delih. Po predla­
gateljevem mnenju so te do'očbe v neskladju s 121. 
členom zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list 
SRS. št. 1/80).

Zakon o zdravstvenem varstvu določa, da zdrav­
stvene storitve opravljajo strokovno usposobljeni de­
lavci, ki imajo ustrezno strokovno izobrazbo za op­
ravljanje medicinskih del in nalog drugih z zdrav­
stvenim varstvom povezanih strokovnih del in nalog 
oziroma ustrezno usposobitev za opravljanj” določenih 
opravil v zvezi z zdravstvenimi storitvami. Delavci, ki 
opravljajo zdravstvene storitve oziroma strokovna dela 
in naloge v zvezi z zdravstvenimi storitvami, morajo 
imeti srednjo, višjo ali visoko strokovno izobrazbo na 
področju medicinskih oziroma drugih strok. Delavci, 
ki opravljajo določena opravila v zvezi z zdravstve­
nimi storitvami, imajo lahko tudi nižjo strokovno 
izobrazbo oziroma ustrezno usposobitev na delu (121. 
in 122. člen zakona o zdravstvenem varstvu). Po za­
konu o socialnem skrbstvu so splošni socialni zavodi 
organizacije združenega dela, ki svojim oskrbovan­
cem zagotavljajo nastanitev, prehrano in zdravstveno 
nego ter tiste aktivnosti v zavodu, ki ustrezajo potre­
bam oskrbovancev. Strokovna dela na področju social­
nega skrbstva v organizacijah združenega dela s tega 
področja, opravljajo delavci, ki imajo ustrezno stro­
kovno izobrazbo — socialni in zdravstveni ter drugi— za 15.000 km letno po
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strokovni delavci (Uradni list SRS, št. 35/79 — 70. in 
82. člen).

V postopku je bilo ugotovljeno, da je Dom dr. 
Jožeta Potrča, po statutu te organizacije splošen social­
ni zavod, ki poleg oskrbe starejših in drugih telesno 
prizadetih ljudi, opravlja tudi druge dejavnosti na 
področju socialnega varstva in zdravstva. Pogoji in 
način izvajanja dejavnosti zavoda, notranja organi­
zacija in organizacija življenja in dela v zavodu se na 
podlagi zakona urejajo s statutom zavoda. Določbe 
zakona o zdravstvenem varstvu, kj se nanašajo na 
dejavnosti zdravstvenih organizacij ter pravic in 
obveznosti delavcev, ki opravljajo zdravstvene sto­
ritve, veljajo tudi za organizacije združenega dela, za 
katere zakon določa, da poleg drugih dejavnosti lahko 
opravljajo tudi zdravstvene storitve. Glede na takšno 
ureditev v zakonu in v statutu, upoštevajo delavci 
zavoda pri samoupravnem urejanju svojih pravic in 
obveznosti tiste določbe zakona o zdravstvenem var­
stvu, po katerih., opravljajo zdravstvene storitve ozi­
roma strokovna dela v zvezi z njimi delavci s srednjo, 
višjo ali visoko izobrazbo in po katerih lahko dolo­
čena opravila v zvezi z zdravstvenimi storitvami op­
ravljajo tudi delavci z nižjo strokovno izobrazbe 
oziroma ustrezno usposobitvijo na delu.

Izpodbijane določbe o potrebnem znanju in de­
lovnih izkušnjah za opravljanje del in nalog delov­
nega terapevta, s katerimi je upoštevana specifičnost 
tovrstnih del v socialnem zavodu, zato niso v ne­
skladju z zakonom o zdravstvenem varstvu.

V postopku je bilo ugotovljeno tudi, da določi op­
redelitev del, nalog in opravil delavcev na področju 
zdravstvenega varstva ter stopnjo njihovega izobraže­
vanja posebna izobraževalna skupnost za zdravstvene 
varstvo, v soglasju z republiškim upravnim organom 
za zdravstveno varstvo (123. člen zakona o zdravstve­
nem varstvu). Pri konkretni določitvi potrebne stro­
kovne izobrazbe za zdravstvene delavce gre glede na 
tc za odnose, ki se urejajo s samoupravnimi splošnim 
akti, in jih soglasje republiškega upravnega organa ne 
spremeni v predpis. Za oceno skladnosti izpodbijanih 
določb z drugim samoupravnim splošnim aktom ustav­
no sodišče ni pristojno.

Glede na navedeno je ustavno sodišče na podlagi 
413. člena ustave SR Slovenije in-na podlagi 25. člena 
zakona o postopku pred Ustavnim sodiščem SR Slove­
nije (Uradni list SRS, št. 39/74 in 28/76) odločilo, kol 
je razvidno iz izreka te odločbe.

Ustavno sodiš.če Socialistične federativne republi­
ke Slovenije je sprejelo to odločbo v sestavi: predsed­
nik Jože Pavličič in sodniki dr Mara Bešter, Tone 
Bole, Janko Česnik. Bogdan Osolnik, Jože Pernuš. 
Ivan Repinc, Bojan Škrk in Ivan Tavčar.

Št. U I 31/84-9

Ljubljana, dne 18. oktobra 1984.

Predsednik 
Ustavnega sodišča 

SR Slovenije

Jože Pavličič 1. r.

1582.
Ustavno sodišče Socialistične republike Slovenije 

je v postopku za oceno ustavnosti in zakonitosti dru­
gega odstavka 28. člena samoupravnega sporazuma 
o uresničevanju zdravstvenega varstva, po javni ob­
ravnavi dne 15. oktobra 1984, na seji dne 18. oktobra 
1984

odločilo :

Ugotovi se, da drugi odstavek 28. člena samo­
upravnega sporazuma o uresničevanju zdravstvenega, 
varstva (Uradni list SRS, št. 26/83) ni v neskladju z 
zakonom.

Obrazložitev

Sodišče združenega dela SR Slovenije je predla­
galo, da naj ustavno sodišče oceni zakonitost drugega 
odstavka 28. člena samoupravnega sporazuma o ure­
sničevanju zdravstvenega varstva, po katerem ugasne 
lelavcu pravica do nadomestila osebnega dohodka 

najkasneje v roku 30 dni po preteku delovnega raz­
merja, pod pogoji, določenimi v tem samoupravnem 
sporazumu. Predlagatelj meni, da omenjeno določilo 
ni v skladu s 50. členom zakona o zdravstvenem var­
stvu, ki prepušča samoupravnemu sporazumu le do­
ločitev materialnega obsega pravic, ki so naštete v 
tem členu, ne morč pa izključiti od uživanja teh 
pravic delavcev, ki jim je prenehalo delovno- raz­
merje.

Z zakonom o zdravstvenem varstvu (Uradni list 
SRS, št. 1/80 in' 45/82) so zagotovljeni temelji enotnosti 
sistema v republiki, urejena so vprašanja, ki so skup­
nega pomena za prebivalstvo SR Slovenije ter je 
določena podlaga za samoupravno urejanje drugih 
oodročij. Tako v 5. členu zakon opredeljuje zdravstveno 
varstvo kot dejavnost posebnega družbenega pomena. 
V 46. členu zakona je določen najmanjši obseg zdrav­
stvenega varstva. V 50. členu zakona pa najmanjši 
obseg pravic do socialne varnosti, in sicer so te pra­
vice: denarno nadomestilo osebnega dohodka ob za­
časni zadržanosti od dela zaradi medicinskih preiskav, 
bolezni ali poškodbe; transplantacije živega tkiva ali 
organov v korist druge osebe, dajanja krvi, nege obo­
lelega družinskega člana ter izolacije ali spremstva, 
ki ju odredi zdravnik; povračilo potnih stroškov v 
zvezi z uresničevanjem pravic do zdravstvenega var­
stva; pogrebnina in posmrtnina. Za te naštete tako 
imenovane pravice do socialne varnosti zakon nalaga 
v drugem odstavku 50. člena, da udeleženci v samo­
upravnih sporazumih o temeljih plana in v drugih 
samoupravnih sporazumih določijo materialni obseg 
teh pravic ter način in pogoje za njihovo uresničeva­
nje. Z 51. členom zakona pa je omogočeno, da si de­
lavci in delovni ljudje ter občani urejajo s samouprav­
nimi sporazumi pravice do zdravstvenih storitev ter 
pravice do socialne varnosti, ki presegajo z zakonom 
določeni obseg.

Samoupravni sporazum o uresničevanju zdrav­
stvenega varstva so sklenili delavci in drugi delovni 
ljudje in občani, združeni v občinski zdravstveni skup­
nosti. Predsedstvo skupščine Zdravstvene skupnosti 
Slovenije je objavilo samoupravni sporazum v Urad­
nem listu SR Slovenije, št. 26/83 za vse občinske 
zdravstvene skupnosti, ki so ga sprejele. Pri tem je
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predsedstvo objavilo določbe, ki so bile sprejete v 
enakem besedilu, in vše določbe, ki so bile sprejete v 
posamezni občinski zdravstveni skupnosti v različnem 
besedilu. Člen 28 sporazuma je sprejet v enotnem be­
sedilu in se glasi:

»Delavec ima pravico do nadomestila, dokler za 
ocenjevanje delovne nezmožnosti pristojni zdravnik 
ali pristojni konzilij zdravnikov ne ugotovi, da je zmo­
žen opravljati delo, oziroma dokler ni pravnomočna 
odločba o delavčevi trajni delovni nezmožnosti.

Delavcu, ki mu je prenehalo delovno razmerje, gre 
nadomestilo osebnega dohodka še največ 30 dni po 
prenehanju delovnega razmerja, če

— v tem času ne sprejme drugih nadomestil,
— bi bil nesposoben za delo, če bi bil v tem času 

v delovnem razmerju.
V tem primeru mu izplačuje nadomestilo osebnega 

dohodka delovna skupnost, v kateri je imel status upo­
rabnika, dokler je delal.

Delavcu, ki je v času, ko prejema nadomestilo, 
odstranjen z dela v organizaciji združenega dela ozi- 
romk v delovni skupnosti ali pa je v priporu, se 
nadomestilo zniža za toliko, za kolikor bi se v tem 
času znižal njegov osebni dohodek.«

Po 50. členu zakona o zdravstvenem varstvu je 
med pravicami do socialne varnosti delavcu zagotov­
ljena tudi pravica do denarnega nadomestila osebnega 
dohodka ob začasni zadržanosti z dela, torej, za čas, 
ko mu delovno razmerje traja. Po prenehanju delov­
nega razmerja, bodisi za nedoločen čas bodisi za do­
ločen čas, mu ta pravica ni zagotovljena že po sa­
mem zakonu. Po 51. členu zakona se udeleženci lahko

samoupravno dogovorijo ža širši obseg pravic do 
socialne varnosti, določijo merila za status upravičenca 
do teh pravic in pogoje za pridobitev in prenehanje 
pravic. Dogovor o pravici do nadomestila osebnega 
dohodka po prenehanju delovnega razmerja je ena 
takih pravic, o kateri so se dogovorili udeleženci iz­
podbijanega samoupravnega sporazuma. Vendar so 
to pravico omejili z navedenimi pogoji. Iz navedenega 
sledi, da drugi odstavek 28. člena samoupravnega spo­
razuma ni v neskladju z zakonom.

Izpodbijana določba samoupravnega sporazuma 
pa ne velja in se ne more uporabljati za delavce, 
ki so postali začasno nezmožni za delo zaradi po­
škodbe pri delu ali poklicne bolezni. Pravico teh de­
lavcev do nadomestila osebnega dohodka namreč za­
gotavlja zakon posebej v drugem odstavku 49. člena.

Zato je ustavno sodišče na podlagi 25. člena zako­
na o postopku pred Ustavnim sodiščem SR Slovenije 
(Uradni list SRS, št. 39/74 in 28/76) odločilo tako, kot 
je razvidno iz izreka te odločbe.

To odločbo je Ustavno sodišče Socialistične repub­
like Slovenije sprejelo v sestavi: predsednik Jože 
Pavličič in sodniki dr. Mara Bešter, Tone Bole, Janko 
Cesnik, Bogdan Osolnik, Jože Pernuš, Ivan Repinc, 
Bojan Žkrk in Ivan Tavčar.

St. U I 32/84-27

Ljubljana, dne 18. oktobra 1984.

Predsednik 
Ustavnega sodišča 

SR Slovenije
Jože Pavličič L r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

LJUBLJANA

1583.
Na podlagi 24., 33. in 37. člena zakona o komu­

nalnih dejavnostih (Uradni list SRS, št. 8/82) je de­
lavski svet Komunalno podjetje »Ljubljana« TOZD 
Žale Ljubljana ob soodločanju delegatov uporabnikov 
na svoji seji dne 11. oktobra 1984 sprejel

J SKLEP
o razveljavitvi sklepa o dopolnitvi sklepa o določitvi 
najemnin za grobove na pokopališčih na območju me­

sta Ljubljane

I
Razveljavi se sklep o dopolnitvi sklepa o določitvi 

najemnin za grobove na pokopališčih na območju me­
sta Ljubljane, objavljen v Uradnem listu SRS, 
št. 30 z dne 1. oktobra 1984.

II
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. 10. 1984.
Ljubljana, dne 12. oktobra 1984.

Predsednik 
delavskega Sveta 

TOZD Zale
Tatjana Glušič 1. r.

1584.

Na podlagi 3., 24. ih 37. člena zakona o komu­
nalnih dejavnostih (Uradni list SRS, št. 8/82), 15. čle­
na zakona o pokopališčih (Uradni list LRS, št. 49.'55),
5. člena odloka o pokopališkem redu za pokopališča na 
območju Ljubljane (Uradni list SRS, št. 40/73 in 29/76) 
in sklepa 0 proizvodih in storitvah iz pristojnosti 
vseh družbenopolitičnih skupnosti, za katere samo­
upravne organizacije in skupnosti niso dolžne poši­
ljati obvestil o cenah pristojnim skupnostim za cene, 
ter o proizvodih in storitvah za katere so samouprav­
ne organizacije in skupnosti dolžne pošiljati skupno­
stim za cene obvestila o cenah zaradi njihovega 
spremljanja (Uradni list SFRJ, št. 46/84) je delavski 
svet Komunalnega podjetja »Ljubljana« TOZD Zale 
Ljubljana, ob soodločanju delegatov uporabnikov na 
svoji seji dne 11. cktobra 1984 sprejel

SKLEP
o spremembi sklepa o cenah za klasični in žarni 
pokop, upepelitev, uporabo poslovilvenega in gospo­
darskega dela novih objektov na Žalah ter prevoz 

pokojnikov

' I
V sklepu o cenah za klasični in žarni pokop, 

upepelitev, uporabo poslovitvenega in gospodarskega 
dela novih objektov na Žalah ter prevoz pokojnikov



St. 33 — 31. X. 1984 URADNI LIST SRS Stran 1847

(Uradni list SRS, št. 16/83, 38/83, 21/84 in 30/84) se
2. člen spremeni tako, da se glasi:

»Cene prevozov pokojnikov so naslednje:

din
A. Avtofurgon mali

— cena za km brez spremljevalca 21,15

— cena za km s spremljevalcem 29,95

— cena na uro brez spremljevalca 384,00

— cena na uro s spremljevalcem 640,00

— cena za km s tujino 30,40

din
B. Avtofurgon veliki

— cena za km brez spremljevalca 23,75

— cena za km s spremljevalcem 32,75

— cena na uro brez spremljevalca 414,55

— cena na uro s spremljevalcem 712,55

— cena za km za tujino 33,55

II
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

Ljubljana, dne 22. oktobra 1984.

Predsednik 
delavskega sveta 

TOZD Zale

Tatjana Glušlč 1. r.

CERKNICA

1585.
Skladno s 16. členom samoupravnega sporazuma 

o uresničevanju socialnovarstvenih pravic sta zbora 
skupščine Občinske skupnosti otroškega varstva Cerk­
nica na svoji 11. seji dne 18. oktobra 1984 sprejela

SKLEP
o valorizaciji denarnih pomoči otrokom od 1. sep­

tembra 1984. leta dalje

1
a) Denarne pomoči otčokOm delavčev, drugih de­

lovnih ljudi in upokojencev
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b) Denarne pomoči otrokom iz 
kmečkih in drugih družin 900 600 150

c) Povečanje denarne pomoči 
— otrokom, ki imajo enega ■te

hranilca 700 400 175

— otrokom, ki so teže teles­
no ali duševno prizadeti 900 600 150

2
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. septembra 
1984. leta dalje.

gt. 92/84

Cerknica, dne 22. oktobra 1984.

Predsednik
skupščine OSOV Cerknica 

Miro Mlinar 1. r.

1586.

Na podlagi zakona o obračunavanju in plačeva­
nju prispevkov za zadovoljevanje skupnih potreb na 
področju družbenih dejavnosti (Uradni list SRS, št. 
33/80) in odločb samoupravnega sporazuma o temeljih 
plana Občinske zdravstvene skupnosti Cerknica za ob­
dobje 1981—1985 je skupščina na seji zborov 23. oktobra 
198-1 sprejela

SKLEP
o spremembi sklepa o obračunavanju in plačevanju 

prispevkov za zdravstveno varstvo

1. člen
Zaradi valorizacije katastrskega dohodka se spre­

meni besedilo 1. odstavka 2. člena sklepa (Uradni 
list SRS, št 23/84) tako, da se sedaj glasi:

»Združeni in drugi kmetje plačujejo prispevek za 
zagotavljanje zdravstvenih' storitev:

a) od katastrskega dohodka od negozdnih površin 
in dohodka od gozda v višini 6 %>

b) pavšal na kmetijsko gospodarstvo 1.300 din

2. člen
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od l. januarja 
1984 dalje.

St. 420/84
Predsednik 

OZS Cerknica
Igor Gornik 1. r.
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IDRIJA

1587.

Na podlagi 9. točke odloka o pogojih in načinu 
oblikovanja cen in družbeni kontroli cen v letu 1984 
(Uradni list SFRJ, št. 23/84) in 2. člena dogovora o 
izhodiščih za določanje cen nekaterih proizvodov in 
storitev iz pristojnosti občin v letu 1984 (Uradni list 
SRS, št. 15/84), je Izvršni svet Skupščine občine Idrija 
na seji dne 19. oktobra 1984 sprejel

ODREDBO

o oblikovanju cen stanarin v občini Idrija

1. člen

Stanarine se v občini Idrija s 1. novembrom 1984 
povečajo v poprečju za 35 °/o.

2. člen

Osnova za določitev nove stanarine je raven sta­
narine na dan 31. 12. 1983, preračunana na novo 
točkovanje stanovanjskega fonda v skladu z zakonom 
o stanovanjskem gospodarstvu (Uradni list SRS, št. 
3/81).

3. člen

Odredba začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

£t. 36-5/84

Idrija, dne 19. oktobra 1984.

Predsednik
Skupščine občine Idrija

Vojko Božič, dipl. soc. 1. r.

LENART

1588.

Na podlagi 8. člena zakona o referendumu in o 
drugih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list SRS, 
št. 23-1465/77), 2. in 6. člena zakona o samoprispevku 
(Uradni list SRS, št. 3-8/73, 17-782/83), 200. in 293. 
člena statuta občine Lenart (Uradni list SRS, št. 4- 
258/81, 13-801/82 in 1-53/83) je Skupščina občine
Lenart na seji zbora združenega dela, zbora krajev­
nih skupnosti ter družbenopolitičnega zbora 30. ok­
tobra 1984 sprejela

ODLOK

o razpisu referenduma o uvedbi občinskega samo­
prispevka delovnih ljudi in občanov *a asfaltiranje, 
gramoziranje in vzdrževanje cest v krajevnih skup­
nostih, sofinanciranje osnovnošolskega prostora v kra­
jevni skupnosti Cerkvenjak, ter lastne programe kra­
jevnih skupnosti na območju občine Lenart za ob­

dobje 1985—1989

1. Sen

Za območje občine Lenart se razpiše referendum
za uvedbo samoprispevka v denarja rti dela za asfal­

tiranje. gramoziranje in vzdrževanje cest v krajevnih 
skupnostih, sofinanciranje osnovnošolskega prostora 
v krajevni skupnosti Cerkvenjak ter lastne programe 
krajevnih skupnosti na območju občine Lenart.

2. člen

Referendum bo v nedeljo, dne 9. decembra 1984 
od 7. do 19. ure.

Volišča in volilne odbore določi občinska volilna 
komisija Lenart na predlog krajevnih skupnosti.

3. člen

S sredstvi, zbranimi s samoprispevkom, se bo 
financiralo asfaltiranje, gramoziranje in vzdrževanje 
cest v krajevnih skupnostih, sofinanciralo ureditev 
osnovnošolskega prostora v krajevni skupnosti Cerk­
venjak ter financiralo programe krajevnih skupnosti 
na območju občine Lenart v skladu s programom, 
ki je bil obravnavan na zborih delovnih ljudi in ob­
čanov v občini Lenart.

4. člen

Skupna investicijska vrednost objektov (del), na­
vedenih v programu iz 3. člena tega odloka znaša 
207,623.000 din po cenah iz leta 1984.

5. člen

Samoprispevek se uvede za obdobje petih let in 
sicer od 1. januarja 1985 do 31. decembra 1989.

6. člen

Samoprispevek bodo plačali občani z območja ob­
čine Lenart in sicer:

I. v denarju:
•z.

— delavci od osebnih dohodkov, zmanjša­
nih. za davke in prispevke iz osebnih dohodkov, 
oziroma od nadomestil osebnih dohodkov ter
plačil po pogodbah o delu — po stopnji 2,3

— upokojenci od pokojnin po stopnji 2,3

— delavci — zdomci začasno zaposleni v
inozemstvu od povprečnega osebnega dohodka 
delavcev zaposlenih v gospodarstvu SR Slove­
nije za preteklo leto po stopnji 2,2

— delovni ljudje, ki samostojno opravljajo 
gospodarsko ali poklicno dejavnost od čistega 
dohodka in od davčne osnove znižane za davek
iz dejavnosti 2,3

— delovni ljudje in občani — od vsakega
posameznega dohodka iz avtorskih pravic, pa­
tentov in tehničnih izboljšav, zmanjšanega za 
priznane stroške in za davek od avtorskih pra­
vic 2,3

— delovni ljudje in občani — zavezanci od 
davka iz osebnih dohodkov iz kmetijske dejav­
nosti od katastrskega dohodka negozdnih povr­
šin in od vrednosti lesa določenega za posek

a) v letih 1985—1986 po stopnji 3,0

b) v letih 1987—1989 po stopnji 8.7

II. v delu:
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— za lastnike oziroma posestnike nepre­
mičnin — gospodar, — gospodinja — gospodarstva:

— do 17.000 din katastrskega dohodka — 1 delov­
ni dan

— od 17.000 din do 86.000 din katastrskega dohod­
ka — 2 delovna dneva

— nad 86.000 din katastrskega dohodka — 3 de­
lovne dneve.

Vrednost delovnega dne znaša 1.000 din, ki se letno 
valorizira v odstotku rasti cen na drobno, ki ga objavi 
Zavod SR Slovenije za statistiko. Delo se lahko po 
potrebi nadomesti z delom traktorja, ter se to delo 
ovrednoti 1 uro/800 din in valorizira pod enakimi po­
goji kot vrednost delovnega dne.

7. člen

Pravico glasovanja na referendumu imajo delov­
ni ljudje in občani, • ki so vpisani v splošnem volilnem 
imeniku občine Lenart, ter vsi zaposleni občani občine 
Lenart, ki še niso vpisani v splošni volilni imenik, 
so pa zaposleni v temeljnih organizacijah združenega 
dela in v delovnih skupnostih.

8. člen

Samoprispevek se ne plačuje od socialno varstve­
nih pomoči, invalidnin, pokojnin z varstvenim dodat­
kom, od štipendij učencev in študentov ter od nagrad, 
ki jih prejemajo učenci in študentje na proizvodnem 
delu oziroma delovni praksi. Samoprispevek se tudi 
ne plačuje od prejemkov iz sklada skupne porabe.

Samoprispevka so oproščeni delovni ljudje in ob­
čani, ki prejemajo osebni dohodek iz delovnega raz­
merja in pokojnin, katerih višina ne presega 60 “/o 
poprečnega mesečnega čistega osebnega dohodka na 
delavca zaposlenega v gospodarstvu v SR Sloveniji 
v preteklem letu. oziroma ne presega zneska najnižje 
pokojnine za polno pokojninsko dobo, ki jo določi 
Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
Slovenije za tekoče leto.

Plačila samoprispevka so oproščeni tudi zavezan­
ci iz kmetijstva, ki so oproščeni plačila davka po do­
ločilih zakona o davkih občanov, kot veljajo za leto 
odmere samoprispevka.

Zavezancem iz kmetijske, obrtnih in drugih dejav­
nosti, se pri odmeri samoprispevka priznajo enake 
socialne olajšave, kot jih uživajo po določilih zakona o 
davkih občanov, ki veljajo za leto odmere samopri­
spevka.

Plačila samoprispevka so na posebno vlogo za­
vezanca lahko oproščeni: socialno ogrožena kmečka 
gospodarstva, starejši občani in druge kategorije za­
vezancev, ki živijo v slabih socialnih razmerah.

Oprostitve po prejšnjem odstavku tega člena pri­
znava posebna komisija, ki jo imenuje občinska skup­
ščina izmed predstavnikov krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnih organizacij.

9. člen

Občinskega samoprispevka v delovni sili oziro­
ma nadomestila v denarju so oproščeni: noseče žene, 
matere, ki imajo otroke stare manj kot sedem let, ob­
čani, ki so zaradi bolezni ali invalidnosti nesposobni

za delo, otroci mlajši od 15 let, moški stari nad 60 let 
in ženske stare nad 55 let, če v gospodinjstvu ni za 
delo sposobnega člana. ,

10. člen
Sredstva samoprispevka se bodo zbirala na po­

sebnem zbirnem računu pri Skupščini občine Lenart, 
uporabljala pa se bodo izključno za namene določene 
v 3. členu tega odloka.

11. člen
Samoprispevek, ki -ga bodo plačevali zavezanci od 

osebnih dohodkov in od pokojnin, obračunavajo in 
odtegujejo izplačevalci ob izplačilu, od kmetijskih 
proizvajalcev, obrtnikov in pri njih zaposlenih de­
lavcev, ter svobodnih dejavnosti, pa ga odmeri uprava 
za družbene prihodke, na osnovi ugotovljenega do­
hodka.

12. člen
Pravilnost obračunavanja in odvajanja samopri­

spevka pri izplačevalcih osebnega dohodka in dru­
gega dohodka kontrolira služba družbenega knjigo­
vodstva in uprava za družbene prihodke.

13. člen
Oblika glasovnice glasi:

Skupščina občine Lenart 
Glasovnica

Na referendumu dne 9. decembra 1984 za uvedbo 
samoprispevka delovnih ljudi in občanov v denarju 
in delu za dobo petih let od 1. 1. 1985 do 31. 12. 1989 
za območje občine Lenart za asfaltiranje, gramozi- 
ranje in vzdrževanje cest v krajevnih skupnostih, za 
sofinanciranje osnovnošolskega prostora v krajevni 
skupnosti Cerkvenjak ter lastne programe krajevnih 
skupnosti na območju občine Lenart v skladu z od­
lokom o razpisu referenduma z dne 30. oktobra 1984 
(Uradni list SRS, št. 33/84)

glasujem
PROTI ZA

(žig)

Glasovalec izpolni glasovnico tako, da obkroži 
»ZA«, če se strinja z uvedbo samoprispevka, besedo 
»PROTI«, če se z uvedbo samoprispevka ne strinja.

14. člen

Občinska skupščina sprejme odlok o uvedbi sa­
moprispevka, če se bo večina vseh upravičenih glaso­
valcev na območju občine Lenart na referendumu iz­
javila za uvedbo samoprispevka.

15. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

St. 014-4/84-1

Lenart, dne 30. oktobra 1984.

Predsednik 
Skupščine občine 

Lenart
Edo Zorko, dipL oec. L r.
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LJUBLJANA MOSTE-POLJE glasujem

1589.
Na podlagi 8. člena zakona o referendumu in dru­

gih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list SRS, št. 
23/77) in 193. člena statuta občine Ljubljana Moste-Po- 
Ije (Uradni list SRS, št. 16/82) je Skupščina občine 
Ljubljana Moste-Polje na zahtevo občinske konference 
SZDL Ljubljana Moste-Polje na seji zbora združenega 
dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji 
družbenopolitičnega zbora dne 25. oktobra 1984 spre­
jela

SKLEP

o razpisu referenduma

I

Za območje občine Ljubljana Moste-Polje, ki ga 
omejuje na severovzhodu Clevelandska ulica in meja 
z občino Ljubljana Bežigrad, na severozahodu Jarška 
cesta in meja z občino Ljubljana Bežigrad,* na jugo­
zahodu meja s krajevno skupnostjo Jože Moškrič-Ciril 
ter intervencijska pot, na jugovzhodu pa dosedanja 
meja s krajevno skupnostjo Dušan Kveder-Tomaž, se 
razpiše referendum za priključitev h krajevni skup­
nosti Dušan Kveder-Tomaž.

II
Referendum bo v nedeljo, 25. novembra 1984 od

7. do 19. ure na glasovalnih mestih, ki jih določi ob­
činska volilna komisija.

III

Pravico glasovanja imajo vsi občani s stalnim 
prebivališčem na Cleve1 andski ulici h. št.: 13 15 A. 17, 
17 A, 19, 21, 21 A, 23, 25, 27, 29, 43, 45, 47 in 49.

IV

Za postopek a glasovanju in izvedbi referenduma 
se smiselno uporabljajo določila zakona o referendumu 
in drugih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list 
SRS, št. 23/77).

Referendum na območju iz 1. točke tega sklepa 
vodi občinska volilna komisija, ki tudi objavi rezul­
tate referenduma. ls;

V

Izid referenduma se objavi v Uradnem listu SRS.

VI

Na referendumu glasujejo delovni ljudje in ob­
čani neposredno ali tajno z glasovnico naslednje vse­
bine:

Skupščina občine Ljubljana Moste-Polje

Na referendumu, 25. novembra 1984 Za priključitev 
območja občine, ki ga omejuje na severovzhodu Cle­
velandska ulica, na severozahodu Jarška cesta, na 
jugozahodu meja s krajevno skupnostjo Jože Moškrič- 
Ciril, na jugovzhodu pa dosedanja meja s krajevno 
skupnostjo Dušan Kveder-Tomaž h krajevni skupnosti 
Dušan Kveder-Tomaž.

PROTI ZA

(Pečat)

Navodilo: Delovni ljudje in občani izpolnijo gla­
sovnico tako, da obkrožijo besedi »glasujem ZA«, če 
se strinjajo s priključitvijo oziroma besedi »glasujem 
PROTI«, če se s priključitvijo ne strinjaj'o.

VII

Sredstva za izvedbo referenduma zagotovi občina 
Ljubljana Moste-Polje v proračunu občine.

VIII

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi 
v Uradnem listu SRS.

St. 013-1/84-01

Ljubljana, dne 26 oktobra 1984.

Predsednik 
Skupščine občine

Ljubljana Moste-Polje
Niko Lukež 1. r.

1590.

Na podldgi 8 člena zakona o referendumu in dru­
gih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list SRS. 
št. 23/77) in 54. člena statuta krajevne skupnosti Du­
šan Kveder-Tomaž je skupščina krajevne skupnosti 
na zahtevo krajevne konference SZDL na 4. redni seji 
dne 16. oktobra 1984 sprejela

SKLEP

o razpisu referenduma

I
Za območje krajevne skupnosti Dušan Kveder- 

Tomaž (v nadaljnjem besedilu: krajevna skupnost) se 
razpiše referendum za priključitev območja občine 
Ljubljana Moste-Polje, ki ga omejuje na severovzhodu 
Clevelandska ulica in meja z občino Ljubljana Be­
žigrad, na severozahodu Jarška cesta in meja z ob­
čino Ljubljana Bežigrad, na jugovzhodu dosedanja 
meja s krajevno skupnostjo Dušan .Kveder-Tomaž in 
na jugozahodu meja s krajevno skupnostjo Jože Moš­
krič-Ciril, h krajevni skupnosti Dušan Kveder-Tomaž.

II

Referendum bo v nedeljo, 25. novembra 1984 od 
7. do 19, ure na glasovalnih mestih, ki jih določi vo­
lilna komisija v krajevni skupnosti Dušan Kveder- 
Tomaž.

III

Pravico glasovanja imajo vsi občani s stalnim 
prebivališčem na Kvedrovi ulici hišna številka od 
1—36, na Cesti na Obirje 3, 5, 7, na Beblerjevem 
trgu hišna številka od 1—14 in na Smartinski -estl 
šf. 158, 160, 162.
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IV

Za postopek o glasovanju in izvedbi referenduma 
se smiselno uporabljajo določila zakona o referendu­
mu in drugih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni 
list SRS, št. 23/77).

V

Referendum v krajevni skupnosti vodi volilna 
komisija krajevne skupnosti.

VI

Izid referenduma se objavi v Uradnem listu SRS.

VII

Na referendumu glasujejo delovni ljudje in ob­
čani neposredno in tajno z glasovnico naslednje vse­
bine:

Skupščina krajevne skupnosti 
Dušan Kveder-Tomaž

Na referendumu, 25. 11. 1984 za priključitev ob­
močja občine, ki ga omejuje na severovzhodu Cle\e- 
landska ulica, na severozahodu Jarška cesta, na 
jugozahodu meja s krajevno skupnostjo Jože Moškrič- 
Ciril, na jugovzhodu pa dosedanja meja s krajevno 
skupnostjo Dušan Kveder-Tomaž h krajevni skup­
nosti Dušan Kveder-Tomaž

glasujem

PROTI ZA

(Pečat)

Navodilo: delovni ljudje in 'občani izpo'ni'0 s’n- 
sovnico tako (in obkrožijo be-edi »g’n«i!iem ZA*-, če 
se strinjajo s priključitvijo oziroma »glasujem PRO­
TI«, če se s priključitvijo ne strinjajo.

Vili

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

Predsednik
skupščine krajevne skupnosti

Dušan Kveder-Tomaž

Danilo Sirnik 1. r.

LJUBLJANA VlC-RUDNIK

1591.

Na podlasi prvega odstavka 18. člena ter tretjega 
odstavka 19. člena zakona o urbanističnem planiranju 
(Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78), 54. člena 
statuta mesta Ljubljane (Uradni list SRS, št. 2/78) 
in 174. člena statuta občine Ljubljana Vič-Rudnik 
(Uradni list SRS, št. 2/78 in 35/81) je Skupščina občine 
Ljubljana Vič-Rudnik na seji družbenopolitičnega zbo­
ra, zbora krajevnih skupnosti in zbora združenega dela 
dne 26. septembra 1984 sprejela

ODLOK
o sprejemu urbanistične dokumentacije za postavitev

kioskov na območju občine Ljubljana Vič-Rudnik

1. člen

S tem odlokom se določa lega, namembnost, vrsta 
in velikost kioskov ter opredelitev kioska v časovnem 
pogledu na območju občine Ljubljana Vič-Rudnik, 
kriterije za postavitev kioskov in postopek za izdajo 
dovoljenja za postavitev kioska.

2. člen

Lega, namen, vrsta in velikost kioskov ter krite­
riji za postavitev kioskov so določeni z elaboratom, 
urbanistične obdelave postavitve kioskov v občini Ljub­
ljana Vič-Rudnik, ki ga je izdelal ZIL TOZD Urba­
nizem pod št. 2835/c v decembru 1982 in pravilnikom 
za izvajanje tega elaborata, ki sta sestavni del tega 
odloka.

3. člen

Postavitev kioska je investitor dolžan priglasiti 
komiteju za urejanje prostora in varstvo okolja Skup­
ščine občine Ljubljana Vič-Rudnik v smislu 32. člena 
zakona o urbanističnem planiranju. Iz vloge mora biti 
razvidno opis in namembnost kioska in zemljišču, na 
katerem se namerava postaviti kiosk.

Vlogi je potrebno priložiti:

1. dokazilo o pravici razpolaganja z zemljiščem 
oziroma pogodoo z uporabnikom zemljišča;

2. mnenje upravnega organa za sanitarno inšpek­
cijo;

3. izsek iz podzemnega katastra komunalnih vo­
dov v M 1 : 1000 ali M 1 : 1500, pridobljenega na Ge­
odetski upravi in komunalnih organizacijah s soglasji 
tangir-.mih komunalnih organizacij za kioske v smislu
2. točke 16. člena in 2. (očke 32. člena pravilnika ela­
borata ;

4. detaljni izris priključka na kanalizacijo v
M 1 : 100 ali 1 : 500 za kioske, ki bodo priključeni na 
kanalizacijo; ,

5. skico zunanje ureditve v merilu 1 : 100 ali 1 : 500 
ali detajlneje;

6. soglasje komiteja za družbeno planiranje in 
gospodarstvo Skupščine občine Ljubljana Vič-Rudnik;

7. po potrebi mnenja drugih pristojnih organov in 
organizacij, kar se preverja v vsakem konkretnem pri­
meru posebej.

4. člen

Če za urbanizem pristojni upravni organ ugotovi, 
da je predlagana postavitev kioska v skladu z urba­
nistično dokumentacijo 2. člena tega odloka, izda in­
vestitorju urbanistično potrdilo.

V urbanističnem potrdilu se določijo elementi in 
pogoji za postavitev kioska v smislu urbanistične do­
kumentacije iz 2. člena tega odloka.

V urbanističnem potrdilu je potrebno opredeliti 
kiosk v časovnem pogledu v smislu 21. člena pravilnika 
elaborata in določiti rok, do katerega bo moral in­
vestitor kiosk odstraniti in zemljišče vzpostaviti v 
prejšnje stanje.
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Investitor ne sme začeti postavljati kioska brez 
potrdilo iz prVega odstavka tega člena.

Potrdilo izgubi veljavo, če investitor ne postavi 
kioska v šestih mesecih po izdanem potrdilu.

5. člen

Če se ugotovi, da priglasitev postavitve kioska ni v 
skladu z urbanistično dokumentacijo iz 2. člena tega 
odloka, pristojni upravni organ za urbanizem z odločbo 
zavrne potrdilo.

6. člen

Na zahtevo komiteja za urejanje prostora in var­
stvo okolja mora investitor kiosk odstraniti na lastne 
stroške, brez pravice do odškodnine in nadomestnega 
prostora, če je to potrebno iz urbanističnih, prometnih 
in drugih javnih interesov.

Kolikor investitor v zahtevanem roku kiosk ne 
odstrani, ga na stroške investitorja odstrani pristojni 
upravni organ.

7. člen

Lastniki obstoječih kioskov, za katere je po 18. 
členu pravilnika elaborata o urbanistični obdelavi 
postavitev kioskov na območju občine Ljubljana Vič- 
Rudnik predvidena zamenjava obstoječih tipov kioskov 
ali je predvidena prestavitev kioska na drugo lokacijo, 
so dolžni kiosk uskladiti z zahtevami urbanistične 
dokumentacije iz 2. člena tega odloka najkasneje v 
roku 12 mesecev, sicer bo kiosk odstranjen ali pre­
stavljen na stroške investitorja brez pravice do odškod­
nine ali nadomestnega prostora.

Za namero iz prvega odstavka izda za urbanizem 
pristojni organ odločbo.

8. člen

Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja 
urbanistična inšpekcija Uprave za, inšpekcijske službe 
Skupščine mesta Ljubljane.

9. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

St. 351-10/81

Ljubljana, dne 26. septembra 1984.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik

Maks Klanšek 1. r.

LOGATEC

159*.
Na podlagi 145. člena statuta občine Logatec 

(Uradni list SRS, št. 3/78 in 5/82), ter 6. in 11. člena 
zakona o davkih občanov (Uradni list SRS, št. 44/82) 
je Skupščina občine Logatec na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 17. oktobra 1984 sprejela

ODLOK

o spremembah in dopolnitvah odloka 
o davkih občanov

1. člen

Tretji odstavek 15. člena se
glasi:

spremeni tako, da se

Zavezancem za davek iz kmetijstva, ki so vklju­
čeni v družbeno organizirano proizvodnjo, sprejemajo 
obveznosti setvehih planov in oddajajo tržne Viške 
živine, mleka, žita in krompirja, se prizna olajšava v 
obliki znižanja odmerjenega davka in sicer:

Ce odda na 1000 
din KD najmanj

Znaša znižanje 
davka v ®/0

a) 22 kg žive teže živine ali
150 litrov mleka ali
72 kg žita ali

300 kg krompirja 70

b) 17 kg žive teže živine ali
120 litrov mleka ali
60 kg žita ali

220 kg krompirja 50

c) 15 kg žive teže živine ali
100 litrov mleka ali
54 kg žita ali

180 kg krompirja 30

Za III. davčni okoliš se normativi tržnosti pri 
posameznih pridelkih povečajo za 30 %>.

Navedena olajšava se prizna ob letni odmeri 
davka iz kmetijstva na podlagi podatkov iz pogodb 
sklenjenih za tekoče leto.

Poračun priznanih olajšav se opravi po podatkih 
o realizaciji sklenjenih pogodb.

Podatke za priznavanje olajšav predložijo ob­
činski upravi za družbene prihodke do 15. februarja 
pristojne delovne organizacije.

2. člen

V odloku o davkih občanov (Uradni list SRS, št. 
12/83, 1/84 in 8/84) se v 16. členu znesek »18.000 di- 
darjev« nadomesti z zneskom »75.000 dinarjev«,

3. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 
1984.

St. 010-4/83

Logatec, dne 18. oktobra 1984.

Predsednik
Skupščine občine Logatec 

Rudi Lipovec 1. r.
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1593.
Na podlagi petega odstavka 14. člena zakona o 

kmetijskih zemljiščih (Uradni list SRS, št. 1/79 in 
11/81) in soglasja Kmetijske zemljiške skupnosti Lo­
gatec z dne 9. februarja 1984 ter 145. člena statuta 
občine Logatec (Uradni list SRS, št. 3/70 in 5/82), je 
Skupščina občine Logatec na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 17. oktobra 1984 
sprejela

ODLOK

o spremembi odloka o odškodnini zaradi spremembe 
namembnosti kmetijskih in gozdnih zemljišč v občini 

Logatec

1. člen

V 5. členu odloka se prvotno besedilo spremeni 
in se glasi:

Odškodnina se določi v znesku za ms zemljišča 
ob upoštevanju lege in kakovosti zemljišč in sicer po:

40 din od 
VII. in VIII. kat.

njiv.
raz.

vrtov, sadovnjakov, travnikov

60 din od njiv, 
V. in VI. kat. raz.

vrtov, sadovnjakov, travnikov

120 din 
IV. kat. raz.

od njiv, vrtov, sadovnjakov, travnikov

320 din 
III. kat. raz.

od njiv. vrtov, sadovnjakov. travnikov

360 din 
II. kat. raz.

od njiv, vrtov, sadovnjakov, travnikov

400 din od njiv, vrtov, sadovnjakov, travnikov
I. kat. raz.

Kmetijska neobtielovalna zemljišča in gozd se 
ustrezno ovrednotijo tako, da se razvrstijo od V. do 
VIII. katastrskega razreda obdelovalnih zemljišč.

2. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem.listu SRS.

St. 010-17/81

■Logatec, dne 18. oktobra 1984.

Predsednik
Skupščine občine Logatec

Rudi Lipovec 1. r.

1594.

Na podlagi 1. in 5. člena zakona o ugotovitvi vred­
nosti stanovanjskih hiš in stanovanj (Uradni list SRS, 
št. 50/72), 4. člena zakona o revalorizaciji in amorti­
zaciji stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni last­
nini (Uradni list SRS, št. 22/78) in 145. člena statuta 
občine Logatec, je skupščina občine na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
17. oktobra 1984 sprejela

ODLOK

o spremembi odloka o določitvi posameznih elementov 
za izračun revalorizacije vrednosti in amortizacije 

stanovanjskih hiš in stanovanj

1. člen

V 4. členu se spremeni četrta alineja tako, da 
se glasi: »1983 je 0,75 Vo, do leta 1985«.

2. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. 1. 1984 dalje.

St. 010-16/84

Logatec, dne 18. oktobra 1984.

Predsednik
i Skupščine občine Logatec

Radi Lipovec 1. r.

1595.

Na podlagi 617. in 622. člena zakona o združenem 
delu (Uradni list SFRJ, št. 53/76) ter 145. in 212. člena 
statuta občine Logatec je Skupščina občine Logatec na 
seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skup­
nosti dne 17. oktobra 1984 sprejela

SKLEP

o začasnem ukrepu družbenega varstva v delovni 
organizaciji Gradnik Logatec

I

Ugotovi se, da so v delovni organizaciji Gradnik 
Logatec nastale bistvene motnje v samoupravnih od­
nosih iz 6. točke 619. člena in huje oškodovani druž­
beni interesi iz 2. in 6. točke 620. člena zakona o 
združenem delu in to v izredno hudi obliki.

II

V delovni organizaciji se uvedejo naslednji ukrepi 
družbenega varstva':

1. odstavi se individualni poslovodni organ dipl. 
inž. Rafael Usenik;

2. začasno se omeji uresničevanje posameznih sa­
moupravnih pravic delavskega sveta

— pri odločanju o razvidu del in nalog

— pri odločanju o najetju kreditov za tekoče 
poslovanje

— o zahtevi za varstvo pravic v zadevah ome­
jenih samoupravnih pravic odbora za delovna razmerja

— o zahtevi za varstvo pravic po odločitvah di­
sciplinske komisije

— k odločitvam delavskega sveta o poslovni poli­
tiki in ukrepih za izvajanje poslovne politike daje za­
časni organ svoje soglasje;

3. začasno se omeji izvrševanje samoupravnih pra­
vic delavcev v odboru za delovna razmerja:

— pri odločanju o sklenitvi in prenehanju de­
lovnega razmerja

— pri razporejanju delavcev na dela in naloge;

4. začasno omeji izvrševanje samoupravnih pravic 
disciplinske komisije v izvajanju disciplinskih po­
stopkov.
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Ukrepi iz 2., 3. in 4. točke se uvedejo za dobo do 
enega leta.

III

Za začasni organ družbenega varstva se imenuje 
začasni kolegijski organ v sestavi:

predsednik: Janez Loštrek

član: dipl. inž. gozd. Boris Opara

član: dipl. iur. Franc Jeriha

' V času trajanja začasnega ukrepa družbenega var­
stva delovno organizacijo zastopa in predstavlja pred­
sednik začasnega kolegijskega poslovodnega organa.

IV

Začasni kolegijski poslovodni organ prevzame vse 
pravice, dolžnosti in odgovornosti poslovodnega organa, 
ki izhajajo iz zakona in samoupravnih splošnih aktov. 
Začasni kolegijski poslovodni organ prevzame todi 
izvajanje navedenih in začasno omejenih samouprav­
nih pravic delavskega sveta, odbora za delovna raz­
merja in disciplinske komisije.

V

Začasni kolegijski poslovodni organ je dolžan:

— odpraviti vse nezakonitosti in nepravilnosti v 
poslovanju

— ukreniti vse potrebno za sanacijo delovne or­
ganizacije

— zagotoviti odpravo motenj v samoupravnih od­
nosih in delovanju samoupravnih organov

— zagotoviti pravočasen razpis za imenovanje in­
dividualnega poslovodnega organa.

VI

Začasni organ je dolžan pripraviti sanacijski pro­
gram in sproti obveščati izvršni svet o svojih ugoto­
vitvah in rezultatih pri odpravi razlogov zaradi katerih 
je bil uveden ukrep družbenega varstva.

O uresničevanju začasnega ukrepa družbenega 
varstva je začasni organ dolžan obveščati skupščino 
vsake štiri mesece.

VII

Članom začasnega kolegijskega organa se za oprav­
ljanje njihove funkcije določijo nadomestila osebnega 
dohodka za čas opravljanja del po osnovah in merilih 
delovnih organizacij iz katerih izhajajo.

Nadomestilo osebnega dohodka gre v breme de­
lovne organizacije Gradnik in jih je ta dolžna na
zahtevo organizacij, v katerih člani začasnega organa 
združujejo delo, prenesti na te organizacije.

Za opravljeno delo izven rednega delovnega časa 
je delovna organizacija dolžna izplačati nadomestilo 
osebnega dohodka v višini, ki ga po predloženem 
obračunu sprejme Izvršni svet SO Logatec.

vm
Imenovanje začasnega kolegijskega organa in nje­

gova pooblastila se vpiše v sodni register pri Temelj­
nem sodišču v Ljubljani — enota v Ljubljani.

IX

Sklep o uvedbi začasnih ukrepov družbenega var­
stva se objavi v Uradnem listu SRS. Zahteva za pre­
izkus zakonitosti sklepa ne odloži izvršitve.

X

Zoper ta sklep lahko prizadeli, zoper katere je 
izrečen ukrep," sindikat in družbeni pravobranilec sa­
moupravljanja v roku 15 dni po objavi vložijo zahtevo 
na Sodišče združenega dela SR Slovenije, da odloči 
o njegovi zakonitosti.

XI
Ta sklep velja takoj.

St. 010-8/84

Logatec, dne 17. oktobra 1984.

Predsednik
Skupščine občine Logatec 

Rudi Lipovec 1. r.

MARIBOR

1596.
Po šesti alinei 53. člena zakona o raziskovalni 

dejavnosti in raziskovalnih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. 35-1549/79) in tretji alinei prvega odstavka 
29. člena zakona o skupnih osnovah svobodne menjave 
dela (Uradni list SRS, št. 17-836/79) v zvezi z 12. 
členom zakona o obračunavanju in plačevanju pri­
spevkov za zadovoljevanje skupnih potreb na področ­
ju družbenih dejavnosti (Uradni list SRS, št. 33-1604/ 
80) so pristojni organi raziskovalnih skupnosti na ob­
močju mariborskih občin sprejeli

SKLEP

o vplačilu razlike med obračunano in vplačano ob­
veznostjo prispevka iz dohodka raziskovalnim skup­

nostim za obdobje januar—september 1984

1

Temeljne organizacije združenega dela, delovne 
skupnosti in delovni ljudje — uporabniki, vplačajo ob 
plačilu mesečne akontacije prispevka za raziskovanje 
tudi razliko med vplačanim zneskom akontacij pri­
spevka za obdobje januar—september 1984 in obraču­
nano obveznostjo prispevka po veljavni stopnji 0,05 °/o 
glede na dohodek, ugotovljen s periodičnim obračunom 
za enako obdobje.

2
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS.

*t. 06-84/82

Maribor, dne 9. oktobra 1984.

Predsedniki 
skupščin Občinskih 

raziskovalnih skupnosti
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Maribor Pesnica
Ivan Ahman 1. r.

Maribor Pobrežje
Viljem Krivec 1. r.

Maribor Rotovž
Miroslav Rebernik 1 r.

Maribor Ruše
Igor Kapus 1. r.

Maribor Tabor 
Jože Antolič 1. r.

Maribor Tezno 
Andrej Škvarč 1. r.

RIBNICA

1597.

Na podlagi 61. člena statuta Skupnosti otroškega 
varstva Ribnica so delegati zbora uporabnikov in zbora 
izvajalcev skupščine Skupnosti otroškega varstva' Rib­
nica 24. aprila 1984 leta sprejeli

SKLEP

o pripravi in sprejemu planov družbenega varstva 
otrok v Skupnosti otroškega varstva Ribnica za ob­
dobje 1986—1990 in za obdobje od leta 19S6 do leta 

2000 <

1. člen

Srednjeročni plan družbenega varstva otrok v 
Skupnosti otroškega varstva Ribnica bo pripravljen 
in sprejet za obdobje 1986 do 1990. Skupnost otro­
škega varstva Ribnica bo pri prim-avi srednjeročnega 
in dolgoročnega plana izhajala iz.

— dolgoročnega programa ekonomske stabilizacije 
Jugoslavije s separatom o temeljih dolgoročne social­
ne politike,

— načrta o uresničevanju dolgoročnega programa 
gospodarske stabilizacije v SR Sloveniji,

— stabilizacijskega programa Skupnosti OV Rib­
nica

— družbenega plana občine Ribnica za obdobje 
.1986—1990 in dolgoročnega plaha občine Ribnica za
obdobje od leta 1986 do leta 1995 Oziroma za dolo­
čena področja tudi do leta 2000.

2. člen

Za pripravo srednjeročnega in dolgoročnega plana 
je odgovoren odbor skupščine Skupnosti OV Ribnica 
za svobodno menjavo dela, razvojne in spldšne za­
deve.

3. člen

Odbor skupščine za svobodno menjavo dela; raz­
vojna in splošne zadeve bo skupščini Skupnosti otro­

škega varstva Ribnica predložil za pripravo in spre­
jem srednjeročnega plana:

— analizo srednjeročnih razvojnih možnosti s 
smernicami in elementi za sklepanje samoupravnih 
sporazumov in osnutek samoupravnega sporazuma o 
temeljih plana — v novembru 1984,

— predlog samoupravnega sporazuma o temeljih 
piana z osnutkom plana — v maju 1985. leta,

— predlog plana — v novembru 1985. leta.

4. člen

Odbor za svobodno menjavo dela, razvojne in 
splošne zadeve bo določil program dela za pripravo 
srednjeročnega in dolgoročnega plana in v njem dolo­
čil nosilce posameznih nalog in roke za posamezna 
opravila.

5. člen

Strokovne podlage za srednjeročni in dolgoročni 
plan bo pripravila Skupna strokovna služba SIS druž­
benih dejavnosti občine Ribnica.

6. člen
S pripravo srednjeročnega in dolgoročnega plana 

je potrebno začeti takoj.

7. člen

Ta sklep velja takoj in se objavi v Uradnem listu 
SRS.

Predsednica
skupščine SOV Ribnica

Bernarda Pirc 1. r.

1598.
Na podlagi 61. Člena zakona o družbenem varstvu 

otrok (Uradni list SRS, št. 35/79) in 14. člena samo­
upravnega sporazuma o temeljih plana Občinske skup­
nosti otroškega varstva Ribnica je skupščina OSOV 
dne 22. oktobra 1983 sprejela

SKLEP

o spremembah sklepa o dohodkovnih pogojih in o 
višini denarne pomoči otrokom v letu 1984

1

Spremeni se 1. člen sklepa o dohodkovnih pogojih 
in višini denarnih pomoči otrokom v letu 1984 in 
sicer zneski denarnih pomoči, dohodkovni pogoji pa 
ostanejo nespremenjeni.

V 1. členu se v prvi alinei znesek 1.900 din 
spremeni in nadomesti z 2,400 din, v drugi alinei 
znesek 1.100 din spremeni in nadomesti z 1.600 din 
in tretji alinei znesek 600 dip spremeni in nadomesti 
z 900 din.

2
V 3. členu se v drugi vrsti znesek 600 din de­

narne pomoči za otroke iz kmečkih družin spre­
meni in nadomesti z 900 din.
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3

V 4. členu se v 1. alinel znesek 700 din spremeni 
in nadomesti z 900 din mesečno — težje telesno in 
duševno prizadeti in v 2. alinei znesek 400 din spre­
meni in nadomesti z 700 din, če ima otrok edinega
hranilca.

Vsi drugi členi ostanejo nespremenjeni.

5

Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. 9. 1984.

Predsednica
skupščine SOV Ribnica

Bernarda Pirc 1. r.

SLOVENSKA BISTRICA

1599.
Na podlagi 45. člena zakona o varstvu živali pred 

kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 18/7.7 in 2/78) 
ter 258. člena statuta občine Slovenska Bistrica (Med­
občinski uradni vestnik Maribor, št., 17/80) je Izvršni 
svet Skupščine občine Slovenska Bistrica na 77. seji 
dne 16. oktobra 1984 sprejel 

/
ODREDBO

o pristojbinah za obvezne veterinarsko-sanitarne 
preglede in dovoljenja v občini Slovenska Bistrica

1. člen

S to odredbo se določa višina pristojbin za veteri­
narsko-sanitarne preglede in dovoljenja iz 17., 21. in
1. ter 2. odstavka 30. in 31. člena zakona o varstvu 
živali pred kužnimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SRS. št. 43/76) ter 25., 27., 4. točke 28. 
člena, 29., 30. in 2. točke 35. člena zakona o varstvu 
živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 
18/77 in 2/78).

2. člen

Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pošiljk 
živali, živalskih proizvodov, živalskih surovin in žival­
skih odpadkov, pregled klavnih živali, živalskih su­
rovin in proizvodov v proizvodnji in prometu ter 
za dovoljenja za promet z mlekom in mlečnimi izdelki 
za javrio potrošnjo se na območju občine Slovenska 
Bistrica plačujejo naslednje pristojbine:

I. Veterinarsko-sanitarni pregled pošiljk pri na­
kladanju, prekladanju in razkladanju v notranjem 
prometu:

a) Kamioni do 2 ton 468,00

b) Kamionske pošiljke nad 2 toni 630,00

c) Vagonske pošiljke 630,00

d) Kosovne pošiljke:

— kopitarji, goveda od komada 180,00

— žrebeta, teleta, prašiče, drobnice,
mačke, pse in druge živali od komada 90,00

— za živo perutnino za vsakih
začetih 50 živali 90,00

— za mesne izdelke, razen konzerv,
od kg 6,60

— za mleko od 1 litra 0,36

— za jajca, mast, med, vosek in
ostalo po kg 1,79

II. Veterinarsko-sanitarni pregled uvoznih in iz­
voznih pošiljk:

— pošiljke do 1 tone 900,00

— pošiljke nad 1 tono 1.800,00

— kosovna pošiljka 360,00

III. Veterinarsko-sanitarni pregled klavnih živali 
v klavnicah, vključno pregled pri razkladanju živali 
oziroma surovin, pregled pri odpremi živil, odpadkov.
konfiskatov v notranjem prometu:

— goveda in kopitarji 162,00

— teleta in drobnica 99,00

— prašiči s trihinoskopijo 108,00

— perutnine po komadu 1,80

— ribe po kg 3,58

IV. Za stalni veterinarsko-sanitarni nadzor prede­
lave mesa znaša pristojbina po kg izdelka — 1,00 din

V. Za veterinarsko-sanitarni nadzor na sejmih.
trgih, dogonih, razstavah in drugih javnih prireditvah 
kjer je predpisan stalni veterinarsko-sanitarni nadzor, 
v gostinskih obratih, obratih družbene prehrane in 
kmečkega turizma za uro uporabljenega časa — 624 
dinarjev.

3. člen

Za izdajo dovoljenja za promet z mlekom in mleč­
nimi izdelki za javno potrošnjo oziroma za podaljšanje 
dovoljenja se določi letna pristojbina — 437 din.

Pristojbino zbere od proizvajalcev mleka organi­
zator odkupa in jo odvede na posebni račun za zdrav­
stveno varstvo živali proračuna občine do 1/8 v teko­
čem letu.

Lastniki molznic, ki ne oddajajo mleka v zbiral­
nico mleka, ga pa sami oddajajo za javno potrošnjo, 
morajo poleg pristojbine plačati še enkrat letni pre­
gled krav molznic na tuberkulozo, stroške odvzema 
vzorca krvi ter preiskave vzorca za izključitev bolezni.

4. člen

Kadar doseže obračun pristojbin za kosovne po­
šiljke pri istem transportnem sredstvu višino pristoj­
bine za kamion ali vagon, se obračuna pristojbina za 
kamionske ali vagonske pošiljke.

5. člen

Za plačilo stroškov, ki nastajajo z bakteriološkimi 
pregledi surovin, izdelkov, brisov in pregled izdelkov 
in surovin na vsebnost pesticidov soli težkih metalov
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ter antibiotikov, se določi pavšalna mesečna pristoj­
bina:

— v obratu KK TOZD Mesnine Slovenska Bistrica 
— 1800 din,

— v privatnih mesnicah — 900 din.

6. člen

Za predpisano veterinarsko napotnico za bolne 
živali, ki se zaradi klanja odpremljajo v klavnico, 
ter za živali, zaklane v sili, ki so bile pred tem pre­
gledane po pristojnem veterinarju, se pristojbina ne 
računa. Za predpisane napotnice brez predhodnega 
pregleda pooblaščenega veterinarja se zaračuna 624 
dinarjev.

7. člen

Opravljanje pregledov je potrebno prijaviti naj­
pozneje 12 ur pred zaprošenim pregledom.

V primeru, da pošiljka oziroma predmet pregleda 
ni pripravljen za vetevinarsko-sanitarni pregled ob 
napovedanem času, se razen pristojbine zaračunava 
zamudnina za vsako uro v višini 624 din.

Naročnik veterinarsko-sanitarnega pregleda lahko 
zahteva povrnitev škode, ki bi nastala, če veterinarski 
delavec potem, ko je bil pravočasno obveščen, ni opra­
vil pregleda v dogovorjenem času.

Za veterinarsko-sanitarni pregled, ki se mora 
opraviti izven rednega delovnega časa, se pristojbina 
poveča za 50 0/o.

8. člen

Poleg pristojbin iz te odredbe se posebej plačajo 
tudi stroški prevoza in vsi posebni stroški v skladu 
z dtiločili zakona o splošnem upravnem postopku.
, Posebej se plačajo tudi stroški laboratorijskih 
analiz, ki so sestavni del veterinarsko-sanitarnega pre­
gleda.

1 9. člen

Pristojbine, navedene v 2. členu te odredbe, se 
lahko plačujejo tudi v letnem pavšalu, ki ga spora­
zumno določita organizacija združenega dela, pri ka­
teri se veterinarsko-sanitarni pregledi opravljajo, in 
Izvršnim svetom Skupščine občine Slovenska Bistrica 
na predlog veterinarske organizacije združenega dela, 
ki j:e preglede opravlja.

10. člen

Sredstva iz pristojbin se zbirajo na posebnem 
računu za zdravstveno varstvo živali proračuna občine 
Slovenska Bistrica in se razen sredstev, zbranih po
3. in 5. členu te odredbe, koristijo:

15 •/• — se odvede na posebni račun za zdravstve­
no varstvo živali proračunu SR Slovenije

75 °/o — služi za pokritje izdatkov, ki nastanejo s 
veterinarsko-sanitarnimi pregledi

10 °/o — ostane na posebnem računu za zdravstve­
no varstvo živali proračuna občine Slovenska Bistrica.

Pristojbine, plačane po 3. in 5. členu te odredbe, 
se nakazujejo na postavko kot drugi prihodki nave­
denega računa.

11. člen

Pristojbine se plačujejo pooblaščeni veterinarski 
organizaciji z gotovino ali z drugimi sredstvi plačil­
nega prometa takoj po opravljenem pregledu ali pa 
se obračunavajo mesečno po obračunu ali pogodbi.

Veterinarska organizacija je sredstva dolžna sprot­
no odvajati na posebni račun za zdravstveno varstvo 
živali proračuna občine Slovenska Bistrica.

12. člen

Nadzor nad izvajanjem te odredbe opravi veteri­
narski inšpektorat Medobčinske uprave inšpekcijskega 
nadzorstva občin Maribora, občine Lenart in občine 
Slovenska Bistrica.

13. člen

Z dnem, ko začne veljati ta odredba, preneha ve­
ljati .odredba o pristojbinah za 'obvezne veterinarsko- 
sanitarne preglede in dovoljenja (Uradni list SRS, št. 
7/81).

14. člen

Odredba začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

St. 1-322-8/83

Slovenska Bistrica, dne 16. oktobra 1984.

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine občine 
Slovenska Bistrica

Stanislav Kovač, dipl. ing. 1. r.

ŠMARJE PRI JELŠAH

1600.
Na podlagi 35. člena zakona o financiranju sploš­

nih družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih 
(Uradni list SRS, št. 39/74 in 4/78) in 213. člena sta­
tuta občine Šmarje pri Jelšah (Uradni list SRS, št. 
5/75, 6/82 in 21/83) je skupščina na seji,zbora zdru­
ženega dela, seji zbora krajevnih skupnosti in druž­
benopolitičnega zbora dne 17. oktobra 1984 sprejela

ODLOK

o potrditvi zaključnega računa proračuna občine 
Šmarje pri Jelšah za leto 1983

1. člen

Potrdi se zaključni račun o izvršitvi proračuna
občine Šmarje pri Jelšah za leto 1983, katerega se­
stavni del je tudi zaključni račun rezervnega sklada 
občine Šmarje pri Jelšah za leto 1983 in sredstva 
izločena na posebni partiji žiro računa proračuna 
občine Šmarje pri Jelšah.

2. člen
Prihodki so bili doseženi in razporejeni po bilanci 

občinskega proračuna za leto 1983 takole:
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— skupaj prihodki 142,853.995,25

— skupaj razporejeni prihodki po
posebnem delu proračuna 142,853.995,25

3. člen

Zaključni račun rezervnega sklada izkazuje:

— prihodki skupaj

— odhodki skupaj

— presežek prihodkov nad odhodki

din
3.899.109.45 

500.000,00

3.399.109.45

Presežek prihodkov po zaključnem računu re­
zervnega sklada 3,399.109,45 din prenašamo v rezervni 
sklad občine Šmarje pri Jelšah za leto 1984.

4. člen \ •

Sredstva posebne partije proračuna za blagovne 
rezerve občine Šmarje pri Jelšah za leto 1983 izka­
zujejo:

din

— prihodkov skupaj 4,396.995,95

— odhodkov skupaj 3,569.931,60

— neporabljena sredstva 827.064,35

Neporabljena sredstva v znesku 827.064,35 din pre­
našamo v leto 1984 za blagovne rezerve.

5. člen

Odlok začne veljati z dnem objave v Uradnem 
listu SRS.

St. 400-3/84-1

Šmarje pri Jelšah, dne 17. oktobra 1984.

Predsednik 
Skupščine občine 

Šmarje pri Jelšah

Anton Dirnbek, inž. 1. r.

1601.
Na podlagi 16. člena zakona o geodetski službi 

(Uradni list SRS, št. 23/76), 27. člena zakona o zem­
ljiškem katastru (Uradni list SRS, št. 16/74) in 213. 
člena statuta občine Šmarje pri Jelšah (Uradni list 
SRS, št. 5/7-5, 6/82 in 21/83) je Skupščina občine Šmarje 
pri Jelšah na seji zbora združenega dela in seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 17. oktobra 1984 sprejela

ODLOK

o cenah za geodetske storitve

gim samoupravnim organizacijam in skupnostim v za­
devah geodetske službe, ki jih opravlja občinski uprav­
ni organ, pristojen za geodetske zadeve, poleg redne 
upravne dejavnosti.

2. člen

Za storitve, ki jih opravlja geodetski upravni or­
gan poleg redne dejavnosti in ki ne podležejo plačilu 
geodetskih taks, se štejejo:

1. parcelacija zemljišč,

2. prenos stanja na zemljišče iz načrtov in kata­
strov, ki jih vzdržuje geodetska služba,

3. zakoličba stavb in objektov,

4. izdelava geodetskih načrtov za potrebe loka­
cijske dokumentacije,

5. izdelava geodetskih načrtov lege novo zgrajenih 
stavb in objektov za potrebe tehničnega pregleda,

6. povečava in pomanjšava načrtov in kart ter 
njihovo razmnoževanje.

7. druga geodetska dela.

3. člen

Cene geodetskih storitev iz 2. člena tega od­
loka znašajo:

dto

— za terensko uro geodetskega strokovnjaka 520

— za pisarniško uro geodetskega strokovnjaka 450

— za uro geodetskega risarja 328
— za uro figuranta 240

Materialni stroški In prevozni stroški se zaraču­
navajo posebej po dejanski uporabi in v skladu z ve­
ljavnimi predpisi.

4. člen

Prihodki, ustvarjeni iz naslova geodetskih storitev 
po 2. členu tega odloka se zbirajo na posebnem ra­
čunu uprave Skupščine občine Čmarje pri Jelšah ter 
se uporabljajo za njeno redno dejavnost, del teh do­
hodkov pa se namensko uporabi za nakup opreme za 
dejavnosti izmeritve in kartiranje zemljišč.

5. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati 
odlok o cenah geodetskih storitev v občini Šmarje 
pri Jelšah (Uradni list SRS, št. 26/83).

- 6. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v
Uradnem listu SRS.

Št. 38-4/84-1

Šmarje pri Jelšah, dne 17. oktobra 1984.

1. člen

S tem odlokom se določajo cene geodetskih sto­
ritev občanom, državnim organom, društvom in civilno
pravnim osebam, organizacijam združenega dela, dru­

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah

Anton Dirnbek, inž. I. r.



St 31 — 31. X. 1984 URADNI LIST SRS Stran 1839

1882.
Na podlagi 88., 107., UL, 116. in 140. člena obrtnega 

zakona (Uradni list SRS, št. 1/80 in 6/83) in na podlagi 
215. člena statuta občine Čmarje pri Jelšah (Uradni 
list SRS, št. 5/75, 10/75 in 6/82) je Skupščina občine 
Šmarje pri Jelšah na sejah zborov združenega dela 
in zbora krajevnih skupnosti dne 17. oktobra 1984 
sprejela

ODLOK

o ureditvi nekaterih vprašanj s področja obrti v občini 
Šmarje pri Jelšah

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen

S tem odlokom se podrobneje določajo nekateri 
pogoji pri samostojnem opravljanju gospodarskih de­
javnosti, ki jih obrtni zakon prepušča v urejanje ob­
činskim skupščinam in sicer:

— sprejemanje naročil in prodaja lastnih izdel­
kov ter nudenje storitev izven svojega poslovnega 
prostora (obratovalnice)

— prodaja na drobno
— opravljanje gospodarske dejavnosti kot po­

stranski poklic in
— opravljanje gospodarskih dejavnosti z dopol­

nilnim delom drugih oseb.
\

II. SPREJEMANJE NAROČIL IN PRODAJA LASTNIH 
IZDELKOV TER NUDENJE STORITEV IZVEN SVO­

JEGA POSLOVNEGA PROSTORA

2. člen

Obratovalnica sme sprejemati naročila oziroma 
predmete v delo ter prodajati svoje izdelke ali nu­
diti storitve tudi izven svojih poslovnih prostorov v 
drugih krajih občihe v primeru, da želi s tem svojo 
dejavnost približati širšemu krogu porabnikov oziro­
ma, da želi povečali ali popestriti obstoječo ponudbo 
še s svojimi izdelki in storitvami. Sem se uvršča tudi 
prodaja izdelkov in nudenje gospodarskih storitev v 
okviru javnih prireditev turističnega, kulturnega in 
podobnega značaja.

3. člen
Opravljanje dejavnosti iz prejšnjega člena je

lahko časovno omejeno, to je, da se opravi na posa­
mične dneve v letu, v času sezone ali preko celega 
leta.

4. člen

Ko si samostojni obrtnik pridobi predhodno mne­
nje krajevne skupnosti na območju katere želi op­
ravljati svojo dejavnost, mu upravni organ, pristojen 
za gospodarske zadeve, izda dovoljenje, če ugotovi:

— da prostor in oprema ustrezata svojemu na­
menu,

— da so izpolnjeni minimalni higiensko-tehnlčni 
pogoji za delo,

— da opravljanje dejavnosti ni v nasprotju z
drugimi predpisi (motenje javnega reda in miru, 
nevarnost za zdravje in okolje ter podobno).

5. člen

Prostor, ki služi za opravljanje gospodarske de­
javnosti, mora biti zunaj na vidnem mestu označen 
s polnim imenom samostojnega obrtnika, navedbo 
dejavnosti, poslovnim sedežem in podatki o poslov­
nem času za stranke.

6. člen

Postopek za pridobitev dovoljenja Iz 4. čle­
na velja tudi za samostojne obrtnike iz drugih poli­
tično teritorialnih enot, kadar nameravajo na območju 
občine Šmarje pri Jelšah opravljati zadevno dejav­
nost.

7. člen

Vlogo za izdajo dovoljenja, ki ji mora biti doda- 
dano mnenje krajevne skupnosti, je potrebno pred­
ložiti pristojnemu upravnemu organu najmanj 14 dni 
pred nameravanim pričetkom opravljanja gospodar­
ske dejavnosti.

III. PRODAJA NA DROBNO

8. člen

Prodaja trgovskega blaga na drobno v smislu 
določil obrtnega zakona in odloka o ureditvi neka­
terih vprašanj s področja zakona o blagovnem pro­
metu se lahko opravlja na Vsem območju občine 
Šmarje pri Jelšah, razen v krajih in za vrste blaga, 
za katere pristojni upravni organ smatra, da je pro­
daja dovolj dobro razvita.

9. člen

Občan, ki namerava opravljati to dejavnost, si 
mora pred izdajo obrtnega dovoljenja oskrbeti mne­
nje pristojne krajevne skupnosti in občinskega obrt­
nega združenja.

IV. OPRAVLJANJE GOSPODARSKE DEJAVNOSTI 
KOT POSTRANSKI POKLIC

10. člen

Na območju občine Šmarje pri Jelšah lahko delov­
ni ljudje in občani opravljajo gospodarske dejavnoetl 
kot postranski poklic pod pogoji, ki Jih določa ta odlok 
in Če Izpolnjujejo druga določila obrtnega zakona,

11. člen

Praviloma smejo delovni ljudje In občani oprav­
ljati vse tiste obrtne dejavnosti, ki so v aktih druž­
benopolitične skupnosti opredeljene kot deficitarne in 
prednostne, razen tistih, katerih delovni proces terja 
redno dejavnost in tistih, za katere ni podan druž­
beni interes, da bi se opravljale kot postranske de­
javnosti.

12. člen

Ne glede na določila prejšnjega člena se naslednje
obrtne dejavnosti ne morejo opravljati kot postranski 
poklic in sicer:
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a) deficitirane

— orodjarstvo,
— popravilo in vzdrževanje športnega in lov­

skega orožja,

— zlatarstvo,

— optika,

— mesarstvo,

— pekarstvo in slaščičarstvo,

— dimnikarstvo,

■— gostinstvo

b) prednostne:

— izdelovanje predmetov iz plastike in drugih 
sorodnih materialov,

— izdelovanje kozmetičnih preparatov,

— strojno ključavničarstvo,

— galvanizacija

— kemično čiščenje tkanin,

— frizerstvo,

— papirna konfekcija,

— razmnoževanje in prepisovanje, ,

— izdelovanje drobnih kovinskih predmetov,

— cvetličarstvo,

— elektroinštalaterstvo.

Od suficitarnih obrtnih strok delovni ljudje in 
občani ne morejo opravljati kot postranski poklic 
naslednjih dejavnosti:

— avtoprevozništvo

— storitve z gradbeno mehanizacijo ter

— druge dejavnosti s področja proizvodnje ali 
storitev, ko se z uporabo avtomatov in drugih visokih 
produkcijskih strojev opravlja storitev ali proizvod­
nja za tržišča v linijsko-kontinuiranem tehnološkem 
procesu z enostavno predelavo surovin.

Pod avtomati in visokoprodukcijskimi stroji je 
razumeti tiste tehnične naprave s pomočjo katerih 
samostojni obrtniki ob razmeroma majhni uporabi 
živega dela opravljajo storitve ali proizvajajo za trg 
predmete z enostavno predelavo surovin v linijsko 
kontinuiranem tehnološkem procesu pri čemer je od­
ločilno, da ti stroji dajejo brez naknadne obdelave, se­
stavljanja ali dodelave, končni izdelek ali polizdelek 
oziroma storitev, ki ga (jo) obratovalnica neposredno 
proda kupcu.

13. člen

Občinska skupščina pooblašča izvršni svet, da v 
izjemnih primerih, ko v posameznih predelih občine 
ni možnosti za ekonomsko poslovanje rednega obrt­
nika, dovoli opravljanje obrtne dejavnosti kot postran­
ski poklic tudi na tistih gospodarskih področjih, ki 
jih našteva 12. člen tega odloka.

14. člen
Delovni ljudje in občani, ki opravljajo obrt kot 

postranski poklic v nasprotju z določili tega odloka,

morajo svojo dejavnost uskladiti najkasneje v roku 
enega leta po njegovi uveljavitvi.

V. OPRAVLJANJE GOSPODARSKE DEJAVNOSTI Z 
DOPOLNILNIM DELOM DRUGIH OSEB

15. člen

Samostojni obrtnik, ki se ukvarja s storitvami 
(popravili, vzdrževalnimi deli, izdelavo posameznih 
proizvodov po individualnih naročilih, merah,. načrtih 
in zahtevah naročnika) ali v tem okviru opravlja de-' 
javnosti po pogodbi z organizacijo združenega dela. 
lahko zaposli več kot o, vendar največ 7 delavcev, če 
se ugotovi:

— da je za to podana krajevna potreba in da to 
zahtevajo gospodarski interesi,

— da so zagotovljeni ustrezni delovni prostori in 
oprema (če jih to narava dela terja)

— da poseduje prosilec posebno strokovno uspo­
sobljenost in

— da redno poravnava predpisane davčne ali 
druge družbene obveznosti

16. člen

Dovoljenje za uporabo dopolnilnega dela drugih 
delavcev izda upravni organ, pristojen ž$ gospodar­
stvo.

KAZENSKE DOLOČBE

17. člen

Z denarno kaznijo od 500 do 10.000 din se kaznuje 
za prekršek:

1. kdor brez dovoljenja sprejema naročila, pro­
daja izdelke ali nudi storitve izven poslovnega pro­
stora,

2. kdor ne označi sprejemnega ali prodajnega pro­
stora s podatki o firmi in

3. kdor brez dovoljenja zaposluje več kot 3 de­
lavcev.

KONČNE DOLOČBE

18. člen

Z dnem ko začne veljati ta odlok, se prenehata 
uporabljati odlok o opravljanju obrti kot postranski 
poklic (Uradni list SRS. št. 14/74) in sklep Skupščine 
občine Šmarje pri Jelšah z dne 23. 10. 1973, ki se na­
naša na dopolnilno delo drugih oseb.

19. člen

Ta odlok prične veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

Št. 313-3/84-1

Šmarje pri Jelšah, dne 22. oktobra 1984.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah

Anton Dirnbek, inž. 1. r.
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1603.
Skupščina občine Šmarje pri Jelšah je na pod­

lagi statuta občine Šmarje pri Jelšah (Uradni list 
SRS, št. 5775, 6/82 in 21/83) na seji vseh treh zborov 
dne 17. oktobra 1984 sprejela

ODLOK

o prenehanju veljavnosti odloka o vodovodnem redu

I
Preneha veljati odlok o vodovodnem redu v občini 

Šmarje pri Jelšah (Uradni vestnik Celje, 24/59).
Ih ' i

II

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

St. 352-1/84-1

Šmarje pri Jelšah, dne 19. oktobra 1984.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah

Anton Dirnbek, inž. 1. r.

ŽALEC

1604.

Na podlagi 7. in 8. člena zakona o referendumu 
in drugih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list 
SRS, št. 23/77), 2. člena zakona o samoprispevku 
(Uradni list SRS, št. 3/73 in 17/83) 'in 21., 22. ter 23. 
člena statuta krajevne skupnosti Braslovče je skup­
ščina krajevne skupnosti Braslovče na seji dne 17 
oktobra 1984 sprejela

SKLEP

o razpisu referenduma za uvedbo krajevnega samo­
prispevka v krajevni skupnosti Braslovče

1. člen

Za območje krajevne skupnosti Braslovče se raz­
piše referendum za uvedbo krajevnega samoprispevka 
v denarju za izgradnjo telefonskega omrežja, ureditve 
okolice mrliške veže s parkiriščem, dokončne ureditve 
kanalizacije Braslovče - Rakovlje, ureditev otroškega 
!grišča v Parižljah. za vzdrževanje in posodobitev 
krajevnih cest, izboljšanje oskrbe z vodo ter za ostale 
komunalne zadeve.

2. člen

Referendum bo v nedeljo, dne 25. novembra 1984.
Krajani bodo glasovali o uvedbi samoprispevka 

nr šestih voliščih.

3. člen

Samoprispevek za območje krajevne skupnosti 
Braslovče bo trajal pet let in sicer od prvega januarja 
1985 do 31. decembra 1989.

• 4. člen

Skupni znesek potrebnih sredstev za namene, iz 
1. člena znaša 34,000.000 din. S samoprispevkom kra­
janov bo predvidoma v petih letih zbrano 22,500.000 
din.

5. člen

S samoprispevkom zbrana sredstva se bodo upo­
rabila

— za ureditev telefonskega omrežja 40°/o

— za ureditev okolice mrliške veže 15 %>

— za dokončno ureditev kanalizacije Braslovče - 
Rakovlje 10 °/o

— za ureditev otroškega igrišča v Parižljah 10 °/o

— za posodobitev krajevnih cest 15 %>

— za izboljšanje oskrbe z vodo 5 %>

— za ostale komunalne zadeve 5 °/o

6. člen

Samoprispevek bodo plačevali krajani, ki stalno 
prebivajo na območju krajevne skupnosti Braslovče.

Samoprispevek bodo plačevali tudi obrtniki, ki 
imajo sedež svoje obrtne dejavnosti v krajevni skup­
nosti Braslovče, ne glede na kraj njihovega stanova­
nja.

Stopnje prispevka znašajo:

1. 1,5% od neto osebnega dohodka iz delovnega 
razmer j a,

2. 1,5 % od pokojnin, ki so višje od 13.000 din 
mesečno,

3. 1,5 % od neto osebnega dohodka obrtnikov,

4. 5 % od katastrskega dohodka kakor tudi od 
dohodka lastnikov gozdov pri poseku lesa, lastnikov 
zemljišč, ki imajo več kot 2.050 din letne katastrske 
osnove.

S takšno odločitvijo osnov in stopenj bodo vsi 
zavezanci samoprispevka približno enako obremenjeni 
glede na svoje pridobitvene zmožnosti.

7. člen

Od socialnih podpor, varstvenega dodatka, inva­
lidnin, štipendij, regresa za letni dopust in občasnih 
denarnih pomoči se ne bo plačeval samoprispevek.

8. člen

Svet krajevne skupnosti Braslovče je odgovoren 
za zbiranje sredstev iz samoprispevka in za zagotovi­
tev sredstev za izvedbo glasovanja. Za izvedbo nalog 
iz 1. in 5. člena tega sklepa se imenujejo režijski 
odbori.

9. člen

Skupščina krajevne skupnosti Braslovče bo izva­
jala nadzor nad zbiranjem in uporabo sredstev, zbra­
nih s samoprispevkom.

Enkrat letno bodo o poteku sredstev in o uresni­
čevanju nalog razpravljali krajani na zborih.
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10. člen

Glasovanje o samoprispevku vodi volilna ko­
misija krajevne skupnosti, v skladu z določili zakona 
o volitvah.

Pravico glasovanja imajo vse osebe, vpisane v 
volilni imenik krajevne skupnosti Braslovče in tudi 
tisti mladoletni krajani, ki so že v delovnem razmerju 
in stanujejo na območju te krajevne skupnosti.

VSEBINA
Stran

SKUPŠČINA SR SLOVENIJE

1571. Smernice za družbeni plan SR Slovenije za ob­
dobje od 1986 do 1990 1829

1572. Odlok o soglasju k predlogu zakona o ratifika­
ciji Mednarodne konvencije zoper jemanje talcev l*>0

11. člen

Glasuje se z glasovnico naslednje vsebine:
IZVRŠNI SVET SKUPŠČINE SR SLOVENIJE

Krajevna skupnost 

BRASLOVČE 

GLASOVNICA

na referendumu dne 25. novembra 1984 za uvedbo 
krajevnega samoprispevka za dobo petih let (od 1. 
januarja 1985 do 31. decembra 1989) za izgradnjo te­
lefonskega omrežja, ureditev okolice mrliške veže s 
parkiriščem, dokončne ureditve kanalizacije Braslov­
če - Rakovlje, ureditev otroškega igrišča v Parižljah, 
za vzdrževanje in posodobitev krajevnih cest, izbolj­
šanje oskrbe z vodo ter za ostale komunalne zadeve.

glasujem

PROTI ZA

2ig

12. člen

Pravilnost obračunavanja in odvajanja zneskov 
samoprispevka kontrolira pri izplačevalcih dohodka 
Služba družbenega knjigovodstva in občinska uprava 
za družbene prihodke v okviru svojih pristojnosti.

1573. Odlok o najvišji radijski in televizijski naročnini IMS
1574. Odlok o nadomestilu za pšenično moko 1S40

REPUBLIŠKI UPRAVNI ORGANI IN ZAVODI 

1575. Navodilo o načinu uveljavljanja nadomestila za
pšenično moko 1841

1576. Odredba o načinu in roku vplačila razlik v cenah
pšenične moke in zdroba 1841

1577. Odredba o načinu in roku vplačila razlik v cenah
sladkorja in cigaret 1812

1578. Pravilnik o spremembah pravilnika o stalnih sod­
nih tolmačih 1842

1579. Spremembe in dopolnitve pregleda stopenj davkov
iz osebnega dohodka, stopenj prispevkov iz oseb­
nega dohodka in stopenj prispevkov iz dohodka za 
financiranje splošnih družbenih potreb v družbe­
nopolitičnih skupnostih in samoupravnih interesnih 
skupnostih na področju družbenih dejavnosti za 
II. polletje 1984 1843

1580. Znesek poprečnih stroškov za tretje trimesečje
leta 1984 1844

USTAVNO SODISCE SR SLOVENIJE

13. člen-

Sklep se objavi na krajevno običajen način in v 
Uradnem listu SRS.

Veljati začne osmi dan po objavi v Uradnem listu 
SRS.

1581. Odločba o ugotovitvi, da nekatere določbe razvida 
del in nalog Doma dr. Jožeta Potrča, Poljčane niso
v neskladju z zakonom 1844

1582. Odločba o ugotovitvi, da drugi odstavek 28. člena
samoupravnega sporazuma o uresničevanju zdrav­
stvenega varstva ni v neskladju z zakonom 1845

Braslovče, dne 17. oktobra 1984.

Predsednik
skupščine krajevne skupnosti 

Braslovče

Ivan Hren 1. r.

POPRAVEK

V sklepu o uvedbi krajevnega samoprispevka na 
območju krajevne skupnosti Zagradec, objavljenem 
v Uradnem listu SRS, št. 31-1487/84 z dne 11. X. 1984, 
se v drugem odstavku 6. člena številka žiro računa 
pravilno glasi: 50130-842-009-900838.

Predsednik
skupščine KS Zagradec

Alojz Orel 1. r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

1583. Sklep o razveljavitvi sklepa o dopolnitvi sklepa o 
določitvi najemnin za grobove na pokopališčih na 
območju mesta Ljubljane 1816

1581. Sklep o spremembi sklepa o cenah za klasični in 
žarni pokop, upepelitev, uporabo poslovitvenega in 
gospodarskega dela novih objektov na Zalah ter
prevoz pokojnikov (Ljubljana) 1846

1585. Sklep o valorizaciji denarnih pomoči otrokom od
1. septembra 1984. leta dalje (Cerknica) 1847

1586. Sklep o spremembi sklepa o obračunavanju in pla­
čevanju prispevkov za zdravstveno varstvo (Cerk­
nica) 1847

1587. Odredba o oblikovanju cen stanarin v občini Idrija 1848

1588. Odlok o razpisu referenduma o uvedbi samo­
prispevka na območju občine Lenart . 1848

1589. Sklep o razpisu referenduma (Ljubljana Moste-Po-
Ue) 1856
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1590. Sklep o razpisu referenduma (Ljubljana Moste-Po-

Ije) 1850

1591. Odlok o sprejemu urbanistične dokumentacije za
postavitev kioskov na območju občine Ljubljana 
Vič-Rudnik 1851

1592. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o dav-
» kih občanov (Logatec) 1852

1593. Odlok o spremembi odloka o odškodnini zaradi
spremembe namembnosti kmetijskih in gozdnih 
zemljišč v občini Logatec 1853

1594. Odlok o spremembi odloka o določitvi posameznih
elementov za izračun revalorizacije vrednosti in 
amortizacije stanovanjskih hiš in stanovanj (Lo­
gatec) " ' 1853

1595. Sklep o začasnem ukrepu družbenega varstva v
delovni organizaciji Gradnik Logatec 1853

1596. Sklep o vplačilu razlike med obračunano in vpla­
čano obveznostjo prispevka iz dohodka raziskoval­
nim skupnostim za obdobje januar-september 1981 
(Maribor) 1854

1597. Sklep o pripravi in sprejemu planov družbenega 
varstva otrok v Skupnosti otroškega varstva Rib-

Stran
niča za obdobje 1986—1990 in za obdobje od leta
1986 do leta 2000 1855

1598. Sklep o spremembah sklepa o dohodkovnih pogo­
jih in o višini denarne pomoči otrokom v letu
1984 (Ribnica) 1855

1599. Odredba o pristojbinah za obvezne veterinarsko-
sanitarne preglede in dovoljenja v občini Sloven­
ska Bistrica 1856

1600. Odlok o potrditvi zaključnega računa proračuna
občine Šmarje pri Jelšah za leto 1983 1857

1601. Odlok o cenah za geodetske storitve (Šmarje pri
Jelšah) 1858

1602. Odlok o ureditvi nekaterih vprašanj s področja
obrti v občini Šmarje pri Jelšah 1859

1603. Odlok o prenehanju veljavnosti odloka o vodo­
vodnem redu (Šmarje pri Jelšah) 1861

1604. Sklep o razpisu referenduma za uvedbo krajev­
nega samoprispevka v krajevni skupnosti Bras­
lovče (Žalec) 1861

— Popravek sklepa o uvedbi krajevnega samoprispev­
ka na območju krajevne skupnosti Zagradec (Ža­
lec) 1862

STATUT SKUPNOSTI POKOJNINSKEGA 
IN INVALIDSKEGA ZAVAROVANJA V SR SLOVENIJI 
IN DRUGI PREOPISi (I9B4)
V tej zbirki je avtor Jože Kuhelj zbral in uredil izvršilne predpise k zakonu 
o temeljnih pravicah iz pokojninskega in invalidskega zavarovanja in k 
zakonu o pokojninskem in invalidskem zavarovanju, ki so bili sprejeti do konca 
maja 1984. Poleg statuta Skupnosti pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
v SR Sloveniji so objavljeni tudi vsi sklepi Skupnosti in pa še nekaj drugih 
predpisov (npr Samoupravni sporazum o seznamu poklicnih bolezni, samo­
upravni sporazum o seznamu telesnih okvar). «
Da bi bila zbirka kljub vsebinsko drugačni zasnovi statuta čimbolj uporabna 
v neposredni praksi, je avtor posamezne člene statuta navezal na ustrezne 
člene zveznega in republiškega zakona, razen tega pa so k posameznim členom 
priključeni tudi ustrezni sklepi in drugi izvršilni predpisi. Uporaba statuta se 
je s tem močno povečala, ker le skupaj z obema zakonoma tvori celoto.

012017
Obširno stvarno kazalo.
Cena: 500 din 
Naročila sprejema:

CZ URADNI-LIST SRS 
Ljubljana, Kardeljeva 12
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Kazenski zakon 
SFR Jugoslavije
s pojasnili sodno prakso m literaturo (1984)
Avtorji dr. Ljubo Bavcon, mag. Ivan Bele, dr. Peter Kobe in dr. Alenka Selih 
v predgovoru ugotavljajo, da mineva kar štirinajst let od zadnjega izida te 
zbirke Priprave za novo izdajo so trajale nekaj več časa, ker so se avtorji 
odločili za nekoliko širša pojasnila, kot v prejšnjih izdajah. Pri razširitvi po­
jasnil je avtorje vodila misel, da je treba uporabnikom pojasniti smisel posa­
meznih določb, njihov teoretični, ustavnopravni, praktični in sistemski okvi#, 
njih povezanost z drugimi določbami v kazenski zakonodaji, zlasti kazenskem 
zakonu SRS, v zakonu o kazenskem postopku, zakonu o izvrševanju kazenskih 
sankcij in v drugih predpisih. Na koncu zbirke je še primerjalni pregled členov 
bivšega kazenskega zakonika, kazenskega zakona SFRJ in vseh republiških in 
pokrajinskih kazenskih zakonov. Izbor odločb iz sodne prakse upošteva zlasti 
novejšo judikaturo, vendar posega po potrebi tudi precej daleč nazaj, če gre 
za odločbe, ki so značilnega pomena in aktualne tudi sedaj. Na koncu vsakega 
poglavja oziroma oddelka ali posameznih pojmovnih kategorij pa je navedena 
novejša literatura, ki je izšla po uveljavitvi nove jugoslovanske zakonodaje.

Tako zasnovana zbirka bo nedvomno v veliko pomoč pravosodni praksi, in 
uporabniki bodo za večino kazenskih zadev našli ustrezne rešitve oziroma 
odgovore, zlasti še, ker lahko v razširjenem izboru literature poiščejo odgovore 
na. težja, bolj zapletena in nevsakdanja vprašanja

Cena: vez. 2.400 din (012165)

Naročila sprejema: CZ Uradni list SRS, Ljubljana, Kardeljeva 12

Izdaja Časopisni zavod Uradni list SRS — Direktor in odgovorni urednik Peter Juren — Tiska tiskarna Tone Tomšič, vsi 
v Ljubljani — Naročnina za let- 1984 950 din, inozemstvo 1800 din — Reklamacijr se upoštevajo le mesec dni po izidu 
vsake Številke — Uredništvo in uprava Ljubljana. Kardeljeva 12 — Poštni predal 379'Vii — Telefon direktor, uredništvo, se­
kretar, šef računovodstva 224 323, prodaja 2*24 337. računovodstvo naročnine 211 814 — 2iro račun 50100-603-40323 — Oproščene 

prometnega davka po mnenju Republiškega komiteja za informiranje št. 421-1/72


